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Anomauin. Mixcmosna penpesenmayis Kpuzo60-meOutH020 OUCKYPCy NOmMpedye meopemudHux mooenetl,
30aMHUX NOSCHUMU NPUHYUNU 83AEMOOIT 1020 KAIHIMHO20, 2YMAHIMAPHO2O0, BILICbKOBO-MEOUUHO20 | Npaso-
6020 GUMIDIG Y MeHCAX EOUHO20 KOMYHIKAMUBHO20 NPOCOPY. IHMeHCUeHUL po36UmMoK 00CaioNceHb Meouy-
HO20 Nepekaady He CYRpOo800NCYEABCs YLNICHUM MeOPEemUYHUM OCMUCIEHHAM MEXaHiamie camoopeanizayii
cneyianizosanoi mepminocucmemu i 3acad opmysants it CMUCTOBUX YeHmPIs.

s cmydia cnpsamosana Ha 3’ACY8AHHA NPUHYUNIE OYHKYIOHYE8AHHA OUCKYPCUBHO-MEPMIHONOLTUHUX
ammpaxmopie ma ixHvoi poni y opmy6eanHi MIDCMOBHOI Opeanizayii MepMiHON02IUHOT cucmemu 8 auenii-
CbKO-YKpaincokomy nepexnadi. IIpocmediceno 3aKOHOMIPHOCII 83A€EMOOII MEPMIHONOSIUHUX CMPYKMYD i3
CUHEP2eMUYHUMU MEXAHIZMAMU Nepexady, wo 3abe3neuyiomy iXuo GHYympIiuHIO 6nopsaoKosanicme. Euni-
PUYHY 643y 00CHIONCEHHS YMBOPIOIOMb AHSTIUCOKOMOGH] MEKCIMU MIJNCHAPOOHUX 2YMAHIMAPHUX OP2aHi3ayill
UK-Med, Médecins Sans Frontieres (MSF), Team Rubicon i Misxcnapoonozo komimemy Yepsonoeo Xpecma
(ICRC), wo oxonnowms KiiHIYHI, MEOUKO-EYMAHIMAPHI, MEOUKO-ONEPAMUBHT HAPAMUBU, NPUCBAUEH] MeOuY-
Hill esakyayii, 0020CnimanbHitl 00NOMO3I, TIKY8AHHIO OOU0B0T MPasMu, HCUXOLOSTUHIE NIOMPUMYT NOCMPAdIC-
0anux, 8iOHOGICHHIO CUCHEMU OXOPOHU 300p08 8. Memo0ono2isi 00CHiOHcen s NOEOHYE OUCKYPCUBHULL, Nepe-
KA003HABYUI, KOHIMUBHUU, CUHEPLeMUYHULL NIOXOOU.

Pesynomamu docnioscenns 3aciouunu, wo OUCKYPCUBHO-MEPMIHONIO02IUHI AMMPAKMOpU iHmezpyoms Kii-
HIYHUU, 2YMAHIMApHULl, SitlCbKOBO-MeOUHHUL | NPABOGUL SUMIDU, KOOPOUHYIOMb 000Ip MEePMIHONOZIUHUX GI0-
NOBIOHUKIG | 3a0e3neuyiomsb YIICHICMb MINCMOBHOL opeanizayii cneyianizoeanoi mepminocucmemu. Ycma-
HOBNIEHO 63AEMO38 30K OUCKYPCUBHO-MEPMIHONOIUHUX aMMPAKMOPIE i3 CUHEPSEMUYHUMU MeXAHiZMaMu
nepexnady. nepexiadaybKoi0 CaMOOpeaHizayiero, QyHKYIOHATbHO-CMUCTO8010 amniigikayicio, cemManmuy-
Ho10 GihypKayicio, NiH26ANLHUM AEMOKAMANIZ0M, MOGHOIO MypOYIeHmHICII0, enmponicio nepexiady. Ixns
cyKynHa Ois 3abe3neuye 8i0meopeHHs KOHYEeNMyanbHoi 0peaHizayii Kpuz080-meoutuHo20 OUCKYpPCY, V3200ice-
HiCMb MePMIHONO02IL | 30ePedceH s MINCOUCKYPCUBHUX 368 S3KI8, 610 SKUX 3A1edCUmb epekmuHicms @axo-
60i’ komynixayii. Hayxoea nHosusna 0ocniodcents nousieae 8 0OTpYHMyS8anHi NOHAMMSA OUCKYPCUBHO-EPMI-
HONIO2IYH020 AMMPAKMOpa sIK CUCTNEMOOP2AHI3Y8AIbHO20 KOMHOHEHMA CUHepeemudHoi meopii nepexiaody
KPU3080-MeOUUHO20 OUCKYPCY | CIBOPEHHI MO0 11020 MIDCMOBHOT penpe3eHmayii, wo po3ensioac nepexiao
5K npoyec camoopeanizayii npogheciinux cmMucie y b6azamosumipHomy KomyHikamusHomy npocmopi. Ilpak-
MUYHA YIHHICMb PE3YIbMAmMiE SUSHAYAEMbCSI MONCTUBICMIO IX UKOPUCMAHHS NIO 4ac YHIGIKayii mepminono-
il kKpu3060i MeOUYUHU, NIO2OMOBKU MEOUYHUX | 2YMAHIMAPHUX NEPEKNAOAYi8, YOOCKOHANEHHS MINCHAPOOHOI
KPU3080-MEOUUHOI KOMYHIKAYTL, pO3POOIEHHS ITHMELEKMYAIbHUX CUCTHEM NIOMPUMKU NEPEKAady Cneyianizo-
6AHUX MEKCMIE.

Knwuogi cnosa: xpuzoso-meduunuli OUCKYPC, CUHEP2eMUYHA meopisi nepexiacdy, nepekiaoaybka camo-
Op2aHizayis, MIdNCMOBHA Penpe3eHmayis, MeOudHa e8aKyayis, SyManimapHi Hapamueu, Kpu3o8a MeOUyuHd.
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Abstract. The interlingual representation of crisis-medical discourse requires theoretical models capable
of explaining the principles governing the interaction of its clinical, humanitarian, military-medical,
and legal dimensions within a unified communicative space. Despite the rapid development of medical
translation research, the mechanisms underlying the self-organisation of specialised terminological systems
and the principles governing the formation of their semantic centres have not yet received comprehensive
theoretical explanation. This study aims to elucidate the principles underlying the functioning of discourse-
terminological attractors and their role in shaping the interlingual organisation of the terminological system
in English-Ukrainian translation. The study identifies the patterns of interaction between terminological
structures and the synergetic mechanisms of translation that ensure their internal coherence. The empirical
corpus comprises English-language crisis medical texts produced by the international humanitarian
organizations UK-Med, Médecins Sans Frontieres (MSF), Team Rubicon, and the International Committee
of the Red Cross. These materials encompass clinical, medical-humanitarian, medical-operational,
and humanitarian narratives addressing medical evacuation, prehospital care, combat trauma management,
psychological support for affected populations, and the restoration of healthcare systems. The methodological
framework integrates discursive, translation, cognitive, and synergetic approaches.

The findings demonstrate that discourse-terminological attractors integrate the clinical, humanitarian,
military-medical, and legal dimensions, guide the selection of terminological equivalents, and maintain
the integrity of the interlingual organisation of the specialised terminological system. The study also
establishes the interrelationship between discursive-terminological attractors and the synergetic mechanisms
of tramslation, including translational self-organization, functional-semantic amplification, semantic
bifurcation, linguistic autocatalysis, linguistic turbulence, and translational entropy. Their combined
effect ensures the preservation of the conceptual organisation of crisis-medical discourse, the coherence
of its terminology, and the maintenance of interdiscursive connections essential for effective professional
communication. The scientific novelty of the study lies in substantiating the concept of the discourse-
terminological attractor as a system-organising component of the synergetic theory of crisis-medical discourse
translation and in developing a model of its interlingual representation that conceptualises translation as
a process of the self-organisation of professional meanings within a multidimensional communicative space.
The practical significance of the findings lies in their potential application to the standardization of crisis
medicine terminology, the training of medical and humanitarian translators, the enhancement of international
crisis-medical communication, and the development of intelligent translation support systems for specialized
texts.

Key words: crisis-medical discourse, synergetic theory of translation, translational self-organization,
interlingual representation, medical evacuation, humanitarian narratives, crisis medicine.

ITocTanoBka npodsemu. Boenni koH(IiKTH
XXI CT. TOKOPIHHO 3MIHWJIN XapaKTep KPHU30BO-
MeIMYHOT KOMYHiKallii. PO3BUTOK Ir'yMaHITapHUX
omepariii, BINCbKOBOI MEAUIIMHU, 320/THO MEI1i-
HOTO BHUCBITJICHHS BiifHH c(hopMyBaB HOBHIA
KOMYHIKaTHBHHIA TPOCTIpP, Y SKOMY KIIIHIYHHUH,
ryMaHITapHUN, BIHCHKOBO-MEIWYHHUI 1 TpaBo-
BHI TUCKYPCH B3aEMOJIIIOTH SIK B3a€EMOIIOB’ 13aH1
KOMIIOHEHTH €JMHOI CHCTEMHM KpU30BOIO pea-
ryBaHHs i pemnpe3eHTauii BifiHU. BuHUKHEHHS
TAKOr0 KOMYHIKaTMBHOTO IMPOCTOPY BU3HAYUIIO

CTpaTeriuyHe 3HAUCHHS MEepPeKIany s KPU30BOi
Menuinau. [lepexnan 3a06e3nedye KOOpIuHaIIII0
JISUTbHOCTI TyMaHITapHUX oOpraHizauiid, yHigi-
Kamito npodeciiHol TepMIHOJIOTII, OnepaTuBHE
TIOIIMPEHHS KIIIHIYHUX PEKOMEHAIH, a TaKoX
MDKHApOIHUN OOMiH 3HAHHSMHU.
[ToBHOMAacIITAOHA pociiicbKo-yKkpaiHCchbKa
BilfHa BHpPA3HO OKpECIMIa MacIITabu i€l mpo-
onemaruku. Kopiryc Kpu30oBO-MeMYHUX TEKCTIB
OXOILITIOE BIMCHKOBO-MEAMYHI MPOTOKOJIH, TOBI-
JIOMJICHHSI TIpO OOWOBI TOpaHEHHsI, CBITYCHHS
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MOCTPaXAAINX, PEIOPTaxi KYpPHATICTIB, AOKY-
MEHTH MDKHapOAHUX oprasizauid. JKanpoBa
HEOHOPIJHICTh TAKOTO KOPITYyCY 3acBiAuye, IO
nepekyal BUKOHY€E 3HAYHO IHUPII (YHKIIT, HIXK
MDKMOBHE BiITBOpeHHs iH(opMarii. [lepekmna-
JalbKi pillleHHs BIUIMBAIOTh HA MIXHAPOIHE
CHOPUMHATTS TYMaHITapHUX KPHU3 1 BU3HAYAIOThH
JTIOKQ30BHI MOTEHIIia)l TEKCTIB MiJ] 4ac JOKYMEH-
TYBaHHSI BOEHHHX 3JI0YHMHIB.

Posmupenns ¢QyHKii KpU30BO-MEAUYHOTO
MEPEeKIIay CYIMPOBOKYETHCS TEPEOCMHUCIICH-
HAM Horo TeopetmuHuX 3acaa. CydacHe mepe-
KJIaJIO3HABCTBO JIeAaJIl YacTillle PO3IIsIIac mepe-
KJIaJ SIK KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHY JiSITbHICTB,
e(heKTUBHICTD SIKOi BU3HAYAEThCS 30€PEKEHHIM
(YHKIIIOHATFHOTO TOTEHIlIaTy MOBiAOMIICHHS
1 I0T0 aJlanTaIli€ro 10 HOBOTO COIIOKYIBTYPHOTO
cepeoBUINa. Y IbOMY TEOPETUYHOMY KOHTEKCTI
PO3BHUBAETHCS KOHIIETIIsl knowledge translation
(«TpaHCHAISA 3HAHBY»), SKa PO3MVIAIAE TIEpe-
KJIaJ K HUIECIIPSIMOBAHUN TIPOIIEC TIepeaaBaHHS
MEJIMYHUX 3HAaHb BIAMOBIAHO A0 MOTpPed HOBOI
KOMYHIKaTHBHOI CIIUJIbHOTH.

[TommpeHHs TUPPOBUX TEXHOJIOTIH 1 CHCTEM
ABTOMAaTU30BAHOTO MEPEKJIaTy iICTOTHO 3MIHHIIO
XapakTep MDKHApOAHOI MEIMYHOI KOMYHIKAIlii,
MpoTe HE YCYHYNIO MOTpedbu B mpodeciiHoOMy
OTpAIIOBaHHI TEKCTIB KPHU30BOI MEIUIIUHHU.
Haii6inb1ui TpyqHOII BUHMKAIOTH Iij] 4ac mepe-
KJIaJy MarepialiB, y AKHX KIiHIYHa iH(OpMa-
i TOEAHYETHCA 3 TPaBMATHYHUM JOCBIJIOM
Ta eKCIEPTHUMU CYIDKCHHSIMH, IO MOTPEOyIOTh
daxoBoro TaymadeHHs [1]. AHami3z MixHapoa-
HOTO KPU30BO-MEAMYHOTO AMCKYPCY 3aCBiTUYE,
10 SIKICTh MOBHOTO O()OpPMIIEHHSI TakuX IOBi-
JIOMJICHh O€3M0oCcepeIHhO BIUIMBAE HA KOOP.IH-
HAIlll0 TyMaHiTapHOTO pearyBaHHA. Jluckyp-
CHMBHI MEXaHI3MH CEK IOPUTH3aIll]l IHTETPYIOTh
MEJIUYHI TOBIIOMJICHHS B TIOJIITUKO-TIPABOBHI
JTUCKYpC, (OPMYIOYH TyMaHITapHI IPIOPUTETH.
VYHaCHiIOK 1[FOTO MEpeKIaJ BUKOHYE (PYHKIIIIO
iHTepIpeTarllii cremianri3oBaHoi iHpopmaii, Bijg
K01 3HAUYHOIO MIpOI0 3aJIe)KUTh €(PEKTUBHICTh
MDKHapOIHOI T'yMaHITapHOi Jonomord [2].

[Topsim i3 KpPU30BO-MEIUYHHM JTUCKYPCOM
chopmyBaBcs JTOCHITHHWIIBKANA HANpsiM, TPH-
CBSYEHHM MOBHIM pemnpe3eHTalii BOEHHOTO
nocBigy. SIKmio paHHI Tpaili po3misiaanu CBif-
YeHHS MOCTPAKIAINX MEPEBAKHO SIK Marepia
IS BUBYEHHS IICUXOJIOTIYHUX HACIIAKIB BifiHH,
TO Cy4YacHI CTy/Ii TPAKTYIOTh iX SIK CaMOCTIHHUI
TUTl KPU30BOTO JIUCKYpCy 13 BIIACHUMH MeXa-
HI3MaMu CMHUCIIOTBOPEHHS 1 3aKOHOMIPHOCTSIMH

BepOamizamii TpaBmu. Takuii miaxia BigoOpaxkae
JIBOMOBHUH Kopnyc Narratives of War («Hapa-
TUBH BIHHWY»), y SKOMY TO€JHAHO KOPITYCHO-
JIHTBICTUYHUN 1 IICHUXOJOTIYHHUN MIIXOOW 10
aHaJi3y BOEHHUX CBimueHb. OTpUMaHI pe3yib-
TaTH TOKa3aJd TMOBTOPIOBAHICTh JIEKCHYHHUX
3B’S3KIB 1 TEKCTOBUX Mojelnel, mo 3abe3neuy-
I0Tb OCMHCIICHHS MEepexuToro [3].

[Moganpmmii  pO3BUTOK  JOCTIKEHb OyB
OB’ SI3aHUH 13 BUSIBJICHHSIM YUHHUKIB, 10 3yMOB-
JIOIOTh BaplaTHBHICTH MOBHOI pemnpe3eHTarlil
TPaBMaTUYHOTO JOCBIAYy B PI3HUX COIIOKYJIb-
TypHUX KOHTEKCTax. AHami3 CBiIYEHb LUBIIb-
HOTO HaCEJICHHs, fKe MepexuiIo bamkaHChki
BiliHU, BUSIBUB 30€PEKEHHS THIIOBUX TEKCTOBUX
MOJIeNIei HaBIiTh Yepe3 NECSITUIIITTS MMicIs 3aBep-
mieHHs 6ovoBux aii [4]. JocmipKkeHHs crioraiiB
Jo7IeH, Y€ NUTUHCTBO MHUHYJIO IiJ Yac BIAHH,
JIOTIOBHWJIM  OKpeclieHy MpobiemMaruky, mpo-
J€MOHCTPYBaBIIIM, 1[0 Ha MOBHY OpraHi3allilo
HApaTUBIB BIUIMBAIOTH POJUHHE CITIIKYBaHHS,
YABJICHHS IIPO TE€HJIEPHI PO, 30epeKEeHHS KyIb-
TypHOI IaM’sITi, a 1Ie TepeaaBaHHs JOCBITY BiJ
CTapmmx MNOKOMiHb 10 mojommux [5]. Ilopis-
HUIBHUHA aHall3 YHUCIEHHUX BOECHHUX CBIIYEHB
MIATBEPAUB 3B’S30K TICUXOJIOTIYHUX HACIIIKIB
BiifHM 31 cHOCOOOM JeTani3allii mofiit i xapakre-
poM emoliliHoi nepcrnexktusu [6]. [Tonpu pizHO-
MaHITHICTh COI[IQJIBHUX 1 KYJbTYPHHUX KOHTEK-
CTIB, BOEHHI HAapaTUBH JEMOHCTPYIOTh CIUIbHI
JTUCKYPCUBHI 3aKOHOMIPHOCTI, MO0 CBITYUTH
Mpo iCHYBaHHS BIJIHOCHO CTaOlIbHUX MEXaHi3-
MiB MOBHOI pernpe3eHTarii TpaBMu. J1o0ip MOB-
HUX 3ac00iB, CIIOCOOM CTPYKTYpPYBaHHS MOJIii
1 IPUYUHHO-HACIIIKOBUX 3B’SI3KiB BioOpaxa-
I0Th OCOOJMBOCTI MEPEKUBAHHS BIWHU: TPOSIBH
MOCTTPAaBMaTUYHOTO CTpECY, CTpaTerii couiajb-
HOT aJianTaiiii, a TaKoX MPOIEC IEPEOCMHUCITICHHS
BJIACHOT 1ICHTUYHOCTI [7].

Cxoxi criocrepexeHHs 3a(hikCOBaHO i y gociii-
JDKEHHSIX, TIPUCBSYEHUX BHYTPIIIHBO TepeMmile-
HUM ocobaM 1 BerepaHam. He3Bakaroun Ha Bif-
MIHHOCTI JKUTTEBHX TPAEKTOPiH, TXHI CBiIYCHHS
00’€THYIOTh TTOBTOPIOBAHI CMHCIIOBI JOMIHAHTH,
110 TIOB’sI3aH1 3 TICMXOJIOTTYHOIO HAMPYTOI0, yTpa-
TOIO COIUAIBHUX 3B’A3KiB, TPYIHOIIAMH TOBEp-
HEHHSI JI0 TIOBCSKICHHOTO KUTTSI, IEPEOCMHUCIICH-
HSIM CIMEHHHX BiTHOCHH, MOIITYKOM HOBUX (hOpM
niarpumku. CTpykTypa LUX HapaTtuBiB (opmy-
€THCS Ha MEPETUHI 1HAMBITyaJbHUX MEPEKUBAHb
1 COIIIOKYIBTYPHHUX MOJIENIEeH 1X 1HTepIIpeTartii.

CykynHICTh PO3DISIHYTHX JOCIIKEHb J1a€
3MOTY CTBEPIUTH, IIO0 KPU30BUH AUCKYpPC PO3-
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BHUBA€THCS i BIUTMBOM IICHUXOJIOT1YHUX, COIIi-
JIbHUX 1 KyIbTypHUX YMHHHKIB, a Oro MOBHI
0COOJMBOCTI BH3HAUYAIOTHCSI B3AEMOJIIEI0 OCO-
OUCTOTrO JOCBiNYy 13 MIMPIIUM KOMYHIKAaTUBHHM
cepenoBuieM [8].

Po3mmpenHs npobiemMaTuku BOEHHUX Hapa-
TUBIB 3yMOBWJIO 3BEPHEHHSA /10 IXHBHOIi MI>KMOB-
HOi pempesentanii. [loyarkoBuii etam poci-
JUKEHb OyB TOB’s13aHUM NEPEBAXXHO 3 BUBYCHHSIM
TICUXOJIOTIYHOTO ¥ COIIOJIOTIYHOTO IMOTEHIATY
BOEHHUX CBiA4eHb. CydacHe TNepeKiIaI03HaB-
CTBO PO3IVISINAE X SIK AMCKYPCHUBHI YTBOPEHHS
3 0araropiBHEBOIO CTPYKTYpOIO, BIJITBOPECHHS
AKX BHMAara€ KOMIUIEKCHOTO BpPaxyBaHHS KOT-
HITUBHMX W CTWJIICTUYHUX MapameTpiB. ocmia-
HUIIBKUIM 1HTEpEeC 30Cepe/KYeTbcs Ha KOH-
[enTyani3amii TpaBMaTUYHOTO JOCBiAy Ta ii
TpaHcdopmallii y MibKMOBHOMY IpocTopi. AHa-
J113 aHTJIIHCHKOMOBHHX TIEPEKIAAIB YKPAiHChKUX
BOEHHHMX HApaTUBIB TOKa3ye, IO MIXMOBHE
BIITBOPEHHSI HE OOMEXY€EThCS 3MIHOIO MOB-
Hoi (opmu. Ilepeknanaipki pilieHHS BHU3Haya-
I0Th CHOCIO TpPEeACTaBICHHS 1HAMBIIYaJIbHOTO
JOCBITY, KOPHTYIOTh €MOI[IHHY TOHAJIBHICTh
TEKCTYy W XapakTep NPUYNHHO-HACITIIKOBHX
3B’SI3KiB, 110 BIUIMBAE HA HOTO CHPHAHATTS
IHITOMOBHOIO ayaUTOpi€ro [9].

[Tepeocmucnenns (yHKUid nepexyiamgy 3Mi-
HUWIO YSIBJIICHHS PO IpodeciiiHy posb nepexiia-
Ja4ya B TyMaHiTapHii cdepi. SAKicHi gocmipKkeHHs
aKIIEHTYIOTh yBary Ha TOMY, IO ISl TisTbHICTD
moTpedy€e BHCOKOTO PIBHSA MOBHOI MiATOTOBKH
1 TOTOBHOCTI TIpAIfOBAaTH 3 JIFOIbMH, K1 Tepe-
KWK BiliHY, BUMYIIEHE IMepemilieHHs abo
nepeciingyBannsa. Konuemnmis trauma-informed
practice mocigae BaxJIMBe MICIE 3-TIOMIX Cydac-
HUX METOMOJIOTIYHUX IMiIXOIB 10 TyMaHiTap-
HOTO Tepekiay. SkicTh nepekiaganbKoi 1isiib-
HOCTI BH3HAYAIOTh 3JaTHICTIO TOYHO TMeEpeaaTH
JOACHKUM TOCBI 1 3a0€3MEYUTH HOTO aJICKBaTHY
MDKKYJIBTYpHY PETpe3eHTallit0 63 CIOTBOPEHHS
3MmicTy [10]. BogHouac okpeMuii HanpsiM JTOCITi-
JUKEHb TPEJCTAaBICHO B HAIIUX MOMEPEIHIX
npamsix [11-24], y skux chopmyIs0BaHO Teope-
TUYHI 3aCaJH JIIHTBICTUKU KPHU30BOi MEIUIIMHU,
OKpECJCHO TMPUHIMIK OpraHizaiii ii TepmiHO-
CUCTEeMH W OOTPYHTOBAHO CHHEPreTUYHHH Ii[I-
X1 10 aHaji3y KPH30BO-MEAMYHOTO IHCKYpCY
Ta 0ro Mi>XMOBHOI pernpe3eHTarlii.

[Topu icTOTHE PO3MIUPEHHS TOCIIKCHb
KPU30BO-MEIMYHOTO, TYMAaHITApHOTO i BOEH-
HOTO JHUCKYpPCiB, 3aKOHOMIPHOCTI MI>XMOBHO1
opraHizaiiii KpH30BO-MEIWYHOI TEPMIHOCHC-

TEMH 3aJIUIIAIOTHCS HEAOCTAaTHBO 3’SICOBAHUMU.
HasBHi mpaiii nepeBa)kHO BUCBITIIOIOTH OKpeMi
aCTIeKTH MEIUYHOTO TEepeKIIaay, MOBHOI perpe-
3€eHTalli TPaBMaTUYHOIO JI0CBITY, TyMaHITapHOI
KOMYHiKaIii abo mpodeciiiHoi MmiAroTOBKHU mepe-
KJIaJIaqiB, TOJII K JUCKYPCUBHO-TEPMIHOIOTIYHI
MEXaHI3MH CcaMOoOpraHizauii crerianizoBaHoro
3HaHHS B MDKMOBHOMY IIPOCTOPi 0C1 HE OTpH-
MaJd LUTICHOTO TEOPETHYHOro MosicHeHHs. He
BHU3HAUEHO NPUHIMIIB (HOpMYyBaHHS TepeKIia-
JAIbKIX MOBHHUX aTTPaKTOPiB, HE BCTAHOBJICHO
iXHBOI poOJIi Y BHOPSAIKYBaHHI KPHU30BO-MEINY-
HOI TEpPMIHOCUCTEMH 1 BiITBOPEHHI KOHIIEMTY-
aJIbHOI CTPYKTYpH npodeciitHoro 3HanHs. HeBu-
PIIIGHICTh OKpECIeHOi MNpoOIeMU 3yMOBIIIOE
AKTYaJbHIiCTh MPOIIOHOBAHOTO JTOCIII/PKEHHS.

MeTta cTarTi noJsrae y BCTAaHOBJICHHI 3aKO-
HOMIpHOCTEH (OpPMYBaHHS ITUCKYPCHUBHO-TEP-
MIHOJIOTIYHUX aTTPAKTOPIB KPHU30BO-MEIUYHOT
TEPMIHOCUCTEMH B aHMIIHCHKO-YKpPaiHCHKOMY
nepeksaai, BU3HAuYeHHI IXHbOI poii B opraHiza-
il MD>XMOBHOI perpe3eHTallii creriaiizoBaHoro
3HaHHS 1 OOIPYHTYBaHHI iX SIK OJIHOTO i3 CHCTe-
MOTBOPUYUX MEXaHI3MIB CHHEPreTHYHOI Teopil
HepeKsaay Kpu3oBO-MEIUYHOTO JUCKYPCY.

Jlns OCSTHEHHsT TOCTaBJIEHOI METH HeoO0-
ximHo: (1) oxapakTepu3yBaTH JUCKYpPCHBHO-
TEPMIHOJOT1YHI O0COOIMBOCTI aHIIIHICHKOMOB-
HOT'O KpU30BO-MEIUYHOIO KOPIYCY; (2) BUSIBUTH
NepeKIafalbKi MOBHI aTTPAKTOPH, 1110 OpPraHizy-
I0Th MI’KMOBHY pelpe3eHTallil0 KpU30BO-MeInY-
HOTO 3HaHHA, (3) YCTaHOBHUTH 3aKOHOMIPHOCTI
iX B3aemMoii 13 CHHEPTeTUYHHMH MeXaHi3MaMu
nepekiany (mepekiazalbKol —caMoopraHiza-
1i€ro, (yHKIIOHAJIHLHO-CMUCIIOBOIO aMIuTi(ika-
II€10, CEMAaHTUYHOK OidypKarli€ro, ITIHTBab-
HUM aBTOKaTaji30M, MOBHOIO TypOYJICHTHICTIO,
EHTPOITE€I0 Tepekiany); (4) BU3HAYUTH POJIb
JTUCKYPCUBHO-TEPMIHOJIOTTYHUX aTTPaKTOpPiB
y BIIOPSAJKYBaHHI YKpaiHCbKOi KpHU30BO-MEIHY-
HOT TEPMiHOCHCTEMH.

O0’€KTOM JOCITIKEHHSA € aHIIiIICBKOMOB-
HUI KpU30BO-MEIUYHUN NUCKYpPC Yy HOro Mixk-
MOBHII penpesenraiii. [IpeaMeT aocaixKeHHs
CTaHOBJISITh JTUCKYPCUBHO-TEPMIHOIOT19H1
aTTPaKTOpU KPU30BO-MEIUYHOI TepMiHOCHUC-
TEMH M 3aKOHOMIPHOCTI iX ()YHKIIOHYBaHHS
B QHIJIICHKO-YKPATHCHKOMY TEpEKJIai.

Buxkiaax ocCHOBHOro marepiaay aocJi-
JAKeHHS 3 OOIPYHTYBAHHAM OTPHUMAHHUX Hay-
KOBMX pe3yabTariB. /{11 cucremarusanii mare-
piany aHDIHCHKOMOBHI MyOJIiKallii 3rpyrnoBaHo
32 IHCTUTYLIMHOI HAJIEKHICTIO T'yMaHITapHUX
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oprasizaiiii. [lepeBakHy 4acTUHYy KOpIyCy CTa-
HOBJISITh MEAMKO-TYMaHITapHI HapaTHBH, SKi
JOKYMEHTYIOTh 1HJIUBITyadbHUN JOCBIl KpH-
30BO-MEIMYHOTO pearyBaHHs. J|OMOBHEHHS KOp-
yCy TOJIbOBHM OTIEPATHBHHUM 3BITOM 3yMOBJICHE
HOTO BIIMIHHOIO KOMYHIKATHBHOIO TPHUPOIOIO:
Ha BIIMIHY BiJl OCOOMCTHX CBITYEeHb BiH Yy3a-
FajIbHIOE PE3YJIbTAaTH IMOJbOBUX CIOCTEPEKECHb
1 BIATBOPIOE OpraHi3aliifHO-TaKTUYHUI PIBEHb
(GyHKIIOHYBaHHS CUCTEMHU MEMYHOI eBaKyarlii.

Kopnyc Meamko-ryMaHiTapHuX HapaTu-
BiB UK-Med. be3nepepBHicTh MEAUYHOTO pea-
T'YBaHHS B YMOBaxX MOCTIHHOT 00HOBOI 3arpo3u
CTAHOBHUTH KJIIOUOBY TeMy myOumikamii AJsekca
Botrrepcona «Diary from the Frontline: Working
in Eastern Ukraine», y siKiii peacTaBI€HO OCO-
oucti HoTarku Iloma, KOHCynmbTanta 3 Meau-
[IMHA HEBIIKIAIHUX CTaHIB, SIKUMA 13 OepesHs
2022 p. mpairoBaB B YKpaiHi y ckiaji OpuTaH-
cbkoi rymaniTapHoi opranizamnii UK-Med. Horo
CBITUEHHS PO3KPHUBAIOTH IMOBCSAKIEHHY POOOTY
MEIMYHUX KOMaHJ, IO BKIIOYA€E BHI3IU 10
MiCIlb pyHHYBaHb, JONOMOTY MOCTPAXIAIUM i3
BOTHETIAJIbHUMH Ta BHOYXOBHMH TOPAHEHHIMH
1 BUKOHAaHHS 3aBJaHb 1] 3arPO3010 MOBTOPHUX
ynapiB. EMorriiine HampykeHHsS I1i€l poOOTH
nepeae HaBeJeHe CBITYEHHS:

«The crew were wary. They have been
picking up people from falling buildings, people
shot or blown up, living in a city at war» (mepe-
knan: «UneHn Opuramu Oyl HaCTOPOKECHUMHU.
Im moBoxmnmocs 3abuparu mofeil i3 pyiiHoBa-
HUX OyJIiBeNb, MOPAHEHUX BiJ KyJb Y¥ BHOYXIB,
1 )KHTH B MICTI, OXOIJICHOMY BiliHOIO») [25].

PoGorta excrpenoi Opuraaum cepen MHOCTIiH-
HUX pyHHYBaHb (opmye armocdepy Oesrme-
pepBHOi 3arpo3, MIO TMOSCHIOE HAaCTOPOXKe-
HICTh MeaukiB. Bucnosnenns The crew were
wary BIATBOPEHO ciioBamMu «YneHu Opuraam
Oyal HACTOPOXKEHHUMU», SIKI KOHKPETH3YIOTh
3arajabHy HOMIHAIIIIO crew BIAMOBIAHO 10 HOPM
yKpaincekoi mnpodeciiinoi komyHikarii. Ilep-
dextHy TpuBaNy hopmy have been picking up
NepeaHo BUPA30M «IM JOBOTWIIOCS 3a0upaTy,
4yepes3 110 MOBTOPIOBAHICTH il MOETHYETHCS 3 11
BUMYIIIEHUM XapaKTepOM. Y3TO/KEHHS 4acoBOi
CEMaHTHKH, MOJIAJILHOTO 3HaY€HHS 1 HOpM (haxo-
BOI KOMYHiKalii 3a0e3nedye IiIICHICTh MOBIIO-
MJICHHSI, 3a0/IHO pEIPE3eHTYE MEePeKIalalbKy
caMOoOpraHi3aIlio.

Howminamis people from falling buildings
JIOTIyCKa€ TIOHAWMEHINE Bl TPAEKTOPIlT MIXK-
MOBHOI penpe3eHTallii: OyKBaJIbHE BiJTBOPECHHS

npoiiecy oOBajeHHs Oy/iBesib a00 aKIIEHTYBaHHS
fioro Hacmigky. Bubip KoHCTpykKmii «roneit i3
pyliHOBaHUX Oy/iBellb» TMEPEHOCUTh yBary Ha
pe3ynbTar pyHHYBaHHS, TOMY LEH MepeKIagab-
KUl BUOIp UTIOCTpYE CeMaHTUYHY OlypKartito.

Bupas people shot or blown up nepenano
CIIOBOCIIONTYYEHHSIM «IOpPaHEHUX BiA Kyldb YH
BUOYXiB», SIKE€ KOHKPETH3y€ KIIHIUHHUHI cTaTyc
MOCTPAXKAAINX 1 BBOIUTH TMOBIJIOMIICHHS [0
KpPU30BO-MEIUYHOTO TUCKYPCY. 3aBISKU IIHOMY
KOMYHIKaTUBHHUI TOTEHI[a]l BHUCIIOBJIECHHS PO3-
IMIUPIOETBCS 0€3 3MIHM HOTO KOHIIENTyajlbHOT
OCHOBH, IO BIAMOBiga€e (YyHKIIOHATIHLHO-CMUC-
ToBi# amruidikarii.

CykynHa [Jisi mepekiagamnbkoi camooprasiza-
1ii, ceMaHTHYHOI OidypKarii i (pyHKIIIOHATHHO-
CMHCJIOBOI amIuTi(ikalii yrnopsiAKOBY€E CUCTEMY
MEIUYHUX HOMIHAIlIHA, CHPSIMOBYE IHTEpIIpEeTa-
1if0 OOMOBHX TOMIA Yy IUIOMMHY iXHIX KIIIHIY-
HUX HACHIAKIB 1 €KCIUIIKYye MEIWYHO 3HadyIi
CMUCIIH, HEOOXiaH1 sl (PaxoBOTO OCMHUCIICHHS

00iioBOI  TpaBMH B  KPH30BO-MEAMYHOMY
JUCKYPCI.
JisnbHICT ~ OpUTAHCHKOI  T'yMaHITapHOL

micii UK-Med nicrana momanbiiie BUCBITIIEHHS
y nyomikamii Anekca Borrepcona «Inside Our
Surgical Field Hospital in Eastern Ukrainey,
y SKifi pO3MISAHYTO BIAHOBJICHHS XIpypri4HOl
JOTIOMOTH  TICNsl pyHHYBaHHS CTaIliOHAPHOT
MeInYHOI iHppacTpykTypu. MacitabHi MOIIKO-
JDKeHHs ofHiel 3 jikapeHb Ha Cxoni YkpaiHu
BHACIIIJIOK OOCTPUTIB 3YMOBWJIM PO3TOPTaHHS
MOJILOBOTO  XIPYpPri4HOrO TOCHITANIO, SKHI
IPOTATOM JIBAaHAJLATH JIHIB mepeOpaB Ha cebe
¢byHKLIT 3pyHHOBAaHOTO MEIMYHOTO 3aKJajuy.
HaBenenwii mpukiang IEMOHCTPYE BUpIMIATbHE
3HaYEHHS MOOUIBHUX XIPYpPriyHUX MIJpO3/Ii-
JiB 1 B3aeMOJii MDKHApOJHUX Ta YKpaiHCHKUX
MEAMYHUX KOMaHJ. 3HAYeHHsS TakKoi CHiBIIpalli

PO3KpHBA€E CBITUYEHHS KOHCYJbTaHTa-Xipypra
Amnryca BorcoHa:
«Angus Watson and NHS Consultant

Anaesthetist Dr Hamish Hay are specialised in
treating war wounded and limb reconstruction.
They’re part of the NHS team working alongside
Ukrainian medics in hospitals across eastern
Ukraine and performed the first operations
at the unit» («Koncynsranr-xipypr Auryc Bor-
COH 1 JliKap-aHecTe310J0rT, KOHCYynbTaHT Hario-
HaJbHO1 CIY>KOM OXOpOHU 310poB’s Benukoi
Bbpuranii (NHS), nokrop I'emim I'eit cremiami-
3yIOTBbCSI Ha JIIKyBaHHI IOPaHEHUX YHACIIJI0K
O0HOBUX i Ta pEeKOHCTPYKTHUBHIH Xipyprii KiH-
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1iBOK. BoHM BXOIATH 10 ckilaqy KoMaHAH (axiB-
uiB NHS, sixa npalfioe criibHO 3 YKpaiHCBKUMHU
MeJMKaMH B JIIKApHSIX Ha cXofi YKpaiHu, i came
BOHHM BHKOHAJIM TEPIIl ONEpPaTHUBHI BTPydYaHHS
y TIOJILOBOMY XipYpTi4HOMY MiAPO3ALTI») [26].

CminbHa poboTa OpUTAHCBKUX 1 YKpaiH-
CBKHMX MEJUKIB BU3HAYA€ 3MICTOBE CIIPSIMYBAHHS
ypuBKa i po3kpuBae mnpodeciiHy B3a€MOIII0
y MOJIbOBIM cucTemi HajgaHHs pomomoru. Cio-
BOCIIONYKY treating war wounded BiITBOPEHO
CIIOBaMHU «JIIKyBaHHsSI IOPaHEHUX YHACIIJO0K
OO0MOBHUX Jiif», IO EKCIUIIKY€E MPUYUHY TPaBM
1 3abe3medye KOHIENTyaJbHY BH3HAYCHICTh
TepMiHa B YKPAiHCHKOMY KPH30BO-MEAMYHOMY
muckypcl. PosropranHHs IMIUTIIUTHOI ceMaH-
TUKH war wounded po3mupioe (yHKIIOHAIb-
HUI 1 MparMaTu4yHUN MOTEHIian HoMiHamii 6e3
3MIHM i1 KOHIIENTYyaJdbHOI OCHOBH, YBHUPA3HIO-
104l (PyHKITIOHAJIbHO-CMUCIIOBY aMIuTi(iKalito.
Koncrpykuito performed the first operations
at the unit mepeKiIaiecHO BUPA30M «BHUKOHAIH
nepuli OnepaTuBHI BTPYYaHHS Y IOJIbOBOMY
XipypriyHoMy MiApo3aiil». 3araJbHOBKHBAHY
JIEKCeMY operations KOHKPETU30BAHO TEPMiHOM
«OTIEpaTWBHI BTPYYaHHS», IO YCyBa€ CEMaH-
TUYHY 0araro3Ha4YHICTh, TONI SIK the unit mepe-
JAHO CJIOBOCIIONYUEHHSIM «IIOJIbOBUH  Xipyp-
TYHUN TIAPO3AUT, SKEe BXOAWTH 10 CUCTEMH
YKpaiHCBKOi BifICHKOBO-MEIUYHOI TEPMiHOJIOTI].
VY3ropkeHHsT TEPMIHOJOTIYHHUX BiAIOBITHUKIB
i3 HOpMamH (axoBoi KOMyHiKamii 3abe3medye
MOCIIIJIOBHICTh MI)KMOBHOTO BIATBOPEHHSI KpH-
30BO-MEUYHOI0 3MICTY, II0 CTAHOBUTH IPOSB
nepeksaaabKoi caMoopranizarii.

Howminamii «mopaneHi BHACTiIOK OOWOBUX
niil», «omepaTHBHI BTPYyYaHHS», «IOJIbOBUI
XIpypriyHuii  MiAPO3ALT», «PEKOHCTPYKTUBHA
XIpyprisi KIHIIBOK» (OpMYIOTh LUTICHY MOJEIb
JIOTIOMOTH, y SIK1M XapakTep yIIKOIKEHHS BU3HA-
Yyae Mojajbllly TakTHKYy JikyBaHHsS. [lepexnan
BIJITBOPIOE BHYTPIILIHIO TMOCIIJOBHICTh KIiHIY-
HOTO pearyBaHHs, IMOB’S3yIOYM CTaH TMalli€HTa
3 BIAMOBIHUM pIBHEM Xipypri4yHOi JOMOMOTH.
3natHicTh ChOPMOBAHOT MOJIETII PO3BUBATH KOH-
LEenTyaldbHl 3B’SI3KM MDK OKPEMUMH eTarnamu
MEIUYHOI IOMIOMOTH BiJIoOpakae mepeKiagallb-
KWIi JTIHTBaJIbHUI aBTOKaTali3.

@DyHKIIIOHATHHO-CMHUCIIOBA amrutidikaris
PO3KpUBAE TPUXOBaHI KIIHIYHO pEJIEBAHTHI
CMHCITH, TIepeKyIaialibka caMoopraHizalis ymo-
PSAAKOBY€E CHUCTEMY BIHCHKOBO-MEIMYHUX HOMI-
HaIlllif, a JIHTBAJIBHHUI aBTOKATalll3 pPO3ropTae
npodeciiiHy MoOJeNb XIPYPriyHOi JIOMOMOTH,

YHACHIJOK YOTO TMEePeKya] BiITBOPIOE MOCTi-
JOBHICTh KJIIHIYHUX JIil, & HE JIUIIE OKPEeMi elie-
MEHTH KPHU30BO-MEAMYHOTO TTOBIIOMIICHHSI.

Apantarisi MeIMYHOTO MIEPCOHATY JI0 TPHBA-
JIOTO HAJaHHS TOTIOMOTH IIiJ Yac BiliHU mepeldy-
Bae B emineHTpi myomikarii Keir JIxi «Ukraine.
The Nursing Duo. Training Nurses in Ukraine».
[TigroroBka, sixy meauuHi cectpu micii UK-Med
MPOBOATH Il TIEPCOHANY YKpaiHChKHX JIiKa-
peHb, 3acBiAUy€ TpPUBAIUI mpodeciiHuil po3-
BUTOK MEAWYHHUX TMPAIiBHUKIB, HEOOX1THHI
B YMOBax Je(ilUTy PECypcCiB 1 BUCOKOTO HABaH-
TaXCHHS Ha MeAuyHi 3aknanu. HaliBupasuimie
pe3yNbTaTd Takol MiATOTOBKU HPOCTEXKYIOTHCS
B pOOOTI HEBEIMKHX pPAaHOHHUX JIKapeHb, fKi
NEPUIMMHA TPUIMAIOTh TMAIEHTIB 13 THKKUMH
TpaBMaMH i KpUTHYHIMH CTaHAMU:

«The hospital is very small (...) everyone is
brought here. Seriously ill patients, sometimes
wounded  people, sometimes  children
and palliative patients who need special care»
(«Jlikapast myxe HeBenwka (...) CIOAM JOIpPaB-
JSIOTh YCIX: TSDKKOXBOPHX, MOPAaHEHUX, JITEH,
a TaKOXX MaJllaTUBHUX TMAIlI€HTIB, SIKI MOTPeOy-
FOTh 0COOJIMBOTO 0TIy ») [27].

Jani MipkyBaHHS CTapuIoi METUYHOI CECTPH
Onbru KameeBoi 3acBiuyroTh, 110 MOCTIHHUI
MOTIK MAII€HTIB CHPUSE MOCUICHHIO Mpodeciii-
HO{ 3TypTOBaHOCTI MEUYHOTO TIEPCOHATY:

«We have become much more united (...)
the hospital works around the clock» («Mu
CTaJIy 3HAYHO O1IBII 3rYPTOBAHUMH (...) JIIKAPHS
TIpaIfioe 1iJ101000B0O») [TaM caMo].

[TocTifinuii mnpuiloM TNAIi€EHTIB BHU3HAYAE
opraizamito poOOTH JiKapHi, MEPETBOPIOIOYH
il Ha €IMHUNA TPOCTIp HAJAHHSA JAOMOMOTH pi3-
HUM KareropisiM HOCTpa)XJajuX. Y3arajbHEHe
everyone is brought here mepenaHo KOHCTPYK-
LI€I0 «CIOMU JOMPABISAIOTh YCIX», y SKIH Jiec-
JIOBO «JIOTIPABJISIOTHY IMOB’SI3y€ MPHUOYTTS Marli-
€HTIB 13 CUCTEMOIO MeIMYHOI eBakyartii. [Tepenik
«TSHKKOXBOPUX, MMOPAHEHUX, JITEH, MaliaTHBHUX
MaIieHTiB» AU(EPeHIIiIoe KaTeropii mocTpaxia-
JUX 1 PO3KPUBAE CTPYKTYpPY MOTOKY MAIlIEHTIB.
PosmupenHss ceMaHTHYHOTO O0OCSTY TOBiIO-
MJIeHHsSI Oe3 MOpYyIIeHHsS HOro KOHIIENTYalbHOT
€IHOCTI CBIIYUTH MNpPO (PYHKIIOHAIBHO-CMHUC-
JIOBY aMILTi(hiKaLito.

[loeramHe BBeAEHHS KIIHIYHUX KaTeropii
(dbopMye ymopsiIKOBaHy MOJIENb MOTOKY Talli€H-
TiB, y SKif 3arajbHa XapakTepUCTUKa Meauy-
HOTO HaBaHTa)KEHHS Ha0yBa€ KOHKPETHOTO Mpo-
(deciitnoro HamoBHeHHs. [lepeknan BiATBOprOE
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CTPYKTYpY JONOMOTU 1 TOB’SI3y€ pi3HI CTaHH
MAIlieHTIB 13 HiIT0A000BUM (PYHKIIIOHYBAHHIM
aikapHi. Jlani po3ropraHHs KpH30BO-MEAUYHOTO
3MICTy Ha OCHOBI B)K€ BHU3HAYCHOI KIIHIYHOI
CUTYyaIlil MATBEPIKYE MEXaHI3M TepeKIaallb-
KOTO JITHTBAJILHOTO aBTOKATaJIi3y, 3aBIASKH IKOMY
CTPYKTypa IIOTOKY TIalli€EHTIB HalOyBa€ dYiTKOi
npodeciiiHoi opraHizarii.

@DyHKIIOHATBHO-CMHUCIIOBA amIutigika-
i YBUPA3HIOE CTPYKTYpy IOTOKY NAIli€HTIB,
a TMepeKyalallbKuil JIHTBaJbHUN aBTOKATaJI3
MOCIIOBHO BUOYIOBY€E B3aEMO3B’SI3KH MIXK KJIi-
HIYHUMHU KaTeropisiMH, TEPETBOPIOIOUM iX Ha
LUTICHY MOJeNb OpraHizamii MeIu4HOi Jomo-
MOTH B YMOBax 0e31epepBHOTO KPU30BO-MEIHY-
HOTO HABAaHTAKCHHSI.

[TepeTBOpeHHS UBLIBHOT TPAHCTIOPTHOI 1HQ-
pPacTPyKTYpH Ha TMPOCTIp KPH30BO-MEAMYHOTO
pearyBaHHs nokymeHTye myoOmikaiis UK-Med
«Preparing for the Worst: Attacks in Ukraine.
CucremaTnuHi ynapu MO 3ajli3HUYHIA Mepexi
JIOKOPIHHO ~ 3MIHIOIOTH  TOPSAJOK  €Bakyarii
[UBITLHOTO HACEJICHHS, YHACTIJOK YOro eKC-
TpPEHE pearyBaHHS CTa€ HEBiJI €MHHUM CKJaJ-
HUKOM POOOTH MpaliBHUKIB KPUTUYHOI 1H(ppa-
CTPYKTYpH. 3amnpoBaJKEHHSI HOBUX MPOTOKOJIB
Oe3reky, BUMYIIIEHA €BaKyallisl MacaKupiB ITij
Yyac MOBITPSHUX TPHUBOT 1 3arpo3a MOBTOPHUX
yAapiB 3yMOBIIOIOTh MOTPEOy y BOJIOAIHHI HaBU-
YKaMU JOMEIUYHOI TOTIOMOTH IIe 10 MPHOYTTS
MeauYHUX Opuraz. Biamosiamio Ha 10 nmoTpedy
cTaja mporpama IMiJroTOBKH MpaliBHUKIB 3ai3-
HUIII, CIIPSMOBaHAa Ha OINAHYBaHHS AJTOPUTMIB
KOHTPOIII0 KPUTHYHHX KPOBOTEH, 3a0e3MeYeHHs
MPOXiTHOCTI JUXAbHUX MUISAXiB, TMEPBUHHOL
crabimizamii mopaHeHUX. BwupimanpHe 3Ha-
YEeHHsI CBOE€YACHOTO HAJAaHHS MEPIIOi JOMOMOTH
y3arajbHIOE KEpIBHUISI HAaBYAJIBHUX IPOTpam
UK-Med B Ykpaini Anacracis Hazapyk:

«Such knowledge and skills are critically
important. It is often the quality of first aid that
decides the fate of an injured person» («Taxki 3Ha-
HHSl T4 HAaBUYKW MalOTh BHPIIIAIBbHE 3HAYCHHSI.
SIKiCTP HaJaHHA TEPIIOi JOMOMOTH HEPITKO
BHU3HAYAE JOJTI0 TOPAHEHOT JIIOAUHNY) [28].

TyT HeBenuke 3a 00CSITOM BHUCIIOBJICHHS
aKICHTY€ TPUYMHHHKA 3B 30K MiX mpodeciii-
HOIO ITiITOTOBKOKO MEIHKIB 1 ITaHCAMH MOCTPaXkK-
JIAJIOT0 Ha BYOKUBaHHA. PeueHns Such knowledge
and skills are critically important niepexianeHo
cinoBaMu «Taki 3HaHHS Ta HABUYKU MalOTh BUPI-
manbHe 3HaueHHs». [lpukmernuk critically
HE Mae OKPEMOTO JICKCMYHOTO BIJIOBIIHUKA.

CeMaHTHYHE HABAHTAXKEHHS ITi€T JIKCEMH Tepe-
JIa€ CJIOBOCITONYYCHHS «BUPIIIATbHE 3HAYCHHS,
HOpPMAaTHBHE Il YKpaiHCBhKOi (haxoBOi KOMYHi-
Kamii. Y3ropkeHHsS CEeMaHTUYHHUX KOMITOHCHTIB
BiIoOpakae TMepeKsIafalbKy camMoOpraHi3alliio,
sIKa BIIOPSIJIKOBYE CHUCTEMY MpodeciitHuX HOMi-
HaIiil BIAMOBIHO JO HOPM YKpPaiHCHKOI KpH-
30BO-MEIUYHOT KOMYyHIKAIIii.

Koncrpykiiito 1t is often the quality of first aid
that decides the fate of an injured person Bin-
TBOPEHO 5K «SIKICTh HaJJaHHS TIEPIIOi JOTIOMOTH
HEpPIIKO BHU3HAYA€E OO MOPAHEHOI JIIOAUHUY.
VBeneHHs BiIi€ciIiBHOT HOMIHAINT «HaTaHHSD)
1HTepnpeTy€ TIOHSTTA first aid sIK PoIeC MeTUuY-
HOI JISTTBHOCTI, IO TIOCHITIOE Horo mpodeciiny
BH3Ha4YeHICTh. Hapomenns iHdopMamiiHoTo
o0csry moBiIOMJICHHS 0€3 3MIHU MOTO BUX1THOL
CEMaHTHUKH CTAaHOBHUTH MPOSB (YHKIIOHATILHO-
CMUCJIOBOT amrutidikartii.

3HaYeHHSd MEIWYHOI MiJATOTOBKM BH3HAYa-
€ThCSI 1l POJITIO Y CBOEYACHOMY HaJaHHI JOTO-
MOTH 1 30CepeXeHHI JKUTTS MOCTPAKIAIOTO.
[ToHATTS «3HAHHS» 1 «HABUYKH» OTPUMYIOThH
(YHKITIOHAJbHE 3aBEPIICHHS Yy CIOBOCIIOINY-
YEHHI «SIKICTh HaJIaHHS TIEPIIOT JOTIOMOTHY, SIKE
noeHy€e MpodeciiiHy MIATOTOBKY 3 pe3ylibTa-
TUBHICTIO KPU30BO-MEMYHOTO pearyBaHHsI.

[lepexmananpka caMoOpraHizaimist yHoopsii-
KOBy€e mpodeciiiHi HOMIHAIil BiAMOBIAHO 10
HOpPM YKpaiHCbKOI KpHU30BO-MEIUYHOI KOMYHI-
Karii, QyHKI[IOHAIBPHO-CMUCTIOBA amIuTi(iKaIisa
EKCIUTIKY€ TMpOIeCyalbHUM XapakTep HaJaHHS
MePIIOT JOMOMOTH SIK KIIHIYHO 3HAYYIIO1 JTisyIb-
HOCTI, a MepeKIaIalbKuil JTIHTBATbHUI aBTOKA-
Tai3 pO3roprae NMPUUUHHO-HACIIIKOBY MOJIEIb,
y sKii TpodeciifHa MmiroToBKa BU3HAYAE SKICTh
HEBIIKJIQJHOI JOTIOMOTH M Oe3mocepeHbo
BIUIMBAE HA KIIIHIYHUMA PE3yJIbTaT.

®opmyBaHHS A0BipU NpUPOHTOBUX Ipomajl
70 MOOUTBHUX MEIUYHMX MiAPO3/ALIIB BU3HAYAE
3mict myOmikamii Kedt J[xi «Svitlana. Frontline
Community Health Worker». Ictopis mparis-
HUI 3 rpomMazacekoro 3mopo’st micii UK-Med
CpiTnanu, sika BTpaTuia >XKUTIO B JloHEUbKY
BHACJIIOK PakeTHOrO yAapy, AEMOHCTPYE, IIO
JOCTYIHICTh TMEPBUHHOI MEIUYHOI JOMOMOTH
BHU3HAUalOTh  NpodeciiiHa  KOMIIETEHTHICTb
MEAMYHOTO TpalliBHUKA, HOTO 3[aTHICTH PO3Y-
MITH MOTpeOU MiCLIEBOTO HACENEHHS 1 BCTAHOB-
JIIOBATH 3 HUM Oe3mocepeiHii KOHTakT. BracHuit
JOCBI/ BiffHM W yBa)kHE CTaBJIEHHS 10 MOTped
Joie BU3HA4Yar0Th npodeciiiny posb (axiBiist
3 TPOMAJICHKOTO 3/0pOB’Sl, SIKUW CTa€ MEPIIO0
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JAHKOI0 KOMYHIKAIlil MiX HAaceJeHHSIM 1 CHuc-
TEMOIO KPHU30BO-MEIWYHOro pearyBaHHs. Lo
(byHKIII0 KOHKPETHU3Y€E HaBEIEHUH (pparmenT:

«Mobile Medical Units in Ukraine are
made up of an expert team providing primary
healthcare in remote locations facing access
constraints. A Community Health Worker is
a central part of this team, acting as the first point
of contact for the community. They build trust
and relationships with community members, so
that people feel comfortable and safe when they
see the UK-Med minibus pull up» («MobinbHi
MEIUYHI MiApOo3AUIM B YKpaiHi CKIIaIaloThCs
3 KOMaH]I BUCOKOKBaJi(hikoBaHHX (axiBIIiB, SAKi
3a0e3Me4yyloTh NEPBUHHY MEAMYHY JONOMOTY
y BIIJJAJICHUX HACETIEHUX IMYHKTaX 3 00OMEKEHUM
JOCTYTIOM J0 MEIUYHUX mociyr. HeBin’eMHuM
CKJIaTHUKOM Takoi KOMaHIU € (paxiBelp 13 Tpo-
MaJICBKOTO 30pOB’s, KWW BHUCTYMAa€ MEPIIOI0
KOHTAKTHOIO 0CO0OI0 ISl MICIIEBOi T'pOMaJH.
Bin ¢gopmye noBipy Ta Halaromkye B3a€MHHH
3 MEMNIKAHISIMH, 3aBISKH YOMY JIFOIU TOYYyBa-
IOThCSI CHOKIMHO W y Oesmeri, Kojau 10 Hace-
JCHOTO TYHKTY Wi DKIKae MiKpOaBTOOyC
UK-Med») [29].

OyHKITIOHYBaHHS MOOUTEHUX MEIUYHUX ITiJI-
PO3AUTIB TPYHTYETHCS Ha TOETHAHHI MEIUYHOT
JIOTIOMOTH 13 COLIIAJbHOIO B3a€MOJIEI0, Y SKiH
JIOBipa MiCLIEBOI I'POMAJM CTa€ YaCTUHOIO JIKY-
BaJIbHOTO mporiecy. CIoBOCHIONYKY expert team
MEePEKIAICHO SK «KOMAaHAM BUCOKOKBaTi(hiKO-
BaHMX (HaxiBIIIBY», IO YTOUHIOE CKJIaJ MOOITh-
HOTO TIJPO3/LTy, aKIEHTy€e piBeHb Mpodeciii-
HOI MiJrOTOBKH Horo mepcoHany. HomiHallito
Community Health Worker BinTBOpeHO TepMi-
HOM «(axiBeupb i3 TPOMAJCHKOTO 310pOB’sD»,
KU IHTETpye MIDKHApPOJAHY HpodeciiiHy kare-
ropif0 /10 YKpaiHChKOI CHCTEMH MEAMYHUX
HaliMeHyBaHb. [[00ip TEpMIHOJOTIYHHUX BiJIIO-
BIIHMKIB BIJIMOBIIHO JO HOPM YKPaiHCHKOTO
KpPU30BO-MEJUYHOTO TUCKYpPCY TapMOHI3y€E CHUC-
TeMy Mpo¢eciiHUX HOMIHAIM, 0 MiATPUMYE
BHYTPIIIHIO BIIOPSAKOBAHICTD CIIEIiaJIi30BaHOTO
sMmicty. Lleit mpuHIMN opranizamii BimoOpaxkae
nepeKIagabKy caMoOpraHizallio.

Bucnosnenns the first point of contact for
the community BIIKpUBAE MOXJIHMBICTH JIBOX
MEePeKIaJalbKUX pilleHb: OyKBaJbHOTO Bif-
TBOPEHHS K «IMEPIIMH KOHTAKT 13 TPOMAJIOIO»
a00 (yHKIiOHANBHOT 1HTEpHpeTamii yepes poib
MEAMYHOrO TpaliBHUKAa. Bubip KoHCTpyKuii
«TepIla KOHTakTHa ocola JuIisl MICLEBOi Tpo-
MaJn» TEPCOHI(iIKye KOMYHIKATHBHY (DYHKIIIIO,

aKIEHTye poiib (paxiBI K MOCEepeTHHKAa MK
CHCTEMOIO OXOPOHHM 3/I0POB’Sl 1 HACEJICHHSM.
[epexin Bix OyKBagbHOTO 10 (YHKIIOHATIHHOTO
TIIyMaueHHs] CTAaHOBHUTH MPOSB TEPEKIaTaIbKOT
ceMaHTH4HOI OidypKartii.

®parment They build trust and relationships
with community members, so that people feel
comfortable and safe nepexnaneHo sk «BiH Qop-
My€ JOBipY Ta HAJaroJKye B3a€MHHH 3 MeIl-
KaHI[IMH, YHACJIJIOK YOTO JIFOAM IOYYBaIOTHCS
CTIIOKIMHO ¥ y Oe3meri». YKpaiHChbKa Bepcist po3-
KpUBa€ TPUYMHHO-HACTIKOBUI 3B 30K MK
JIOBIpOIO TpoMaju 1 BIQUYTTsIM Oe3meku, pos3-
IIMPIOIOYM IPAarMaTUYHUI MOTEHIiad BUCIIOB-
JeHHs 03 3MIHH HOT0 KOHIENTYaJIbHOI OCHOBH.
VY Takuii cnoci6 peamnizyeTbest (yHKIIOHATIHHO-
CMHCJIOBA amILTiiKallis.

CykynHICTh HOMIHAIIIN «KOMaH/1a BUCOKOKBA-
midikoBaHux (axiBHiB», «(paxiBerp i3 rpoMa-
CBKOTO 37I0POB’s1», «KOHTaKTHa 0coba A Mic-
LIEBOI TpoMain», «I0Bipa», «0Oe3nekay Gopmye
CTIIKy CHCTeMy B3a€EMOIIOB’SI3aHUX CMHUCIIIB,
10 BU3HAYa€ XapakTep B3aeMOAil MOOITHHOTO
MEIUYHOTO TIAPO3AUTY 3 TPOMaA0. VY i cuc-
TeMI MepeKIaabKiuil MOBHUI aTTPaKkToOp opra-
HI3y€ CMHCIIOBH LIEHTP MOB1IOMIIEHHS HAaBKOJIO
JIOBIpH: HEOOX1THOI YMOBHU HaJlaHHs MEPBUHHOT
MEIWYHOI JIOMOMOTH, CHPSMOBY€E IHTEpIpeTa-
1ito npogeciiHoi poni (axiBis 3 TPOMaICHKOTO
3I0pOB’sl, 3aKPIIIIOE T'yMaHITapHUNA BUMIP KpH-
30BO-MEIUYHOTO pearyBaHHs HEBil’ €MHUM KOM-
MMOHEHTOM JIIKyBaJIbHOTO MPOIIECY.

Amnani3z nmy6mikamiii UK-Med 3acBiquye, 110
nepeksaa Kpu30BO-MeAUYHOIO JUCKypey 3a0e3-
Neyy€e IHTErpOBaHE BIITBOPEHHA KIIHIYHUX,
TYMaHITapHUX 1 OpraHi3alifHUX KOMIIOHEHTIB
MenuyHoro pearyBanHs. Kondirypamis mepe-
KJIaJIallbKUX PIIIeHb JIEMOHCTPYE 3aKOHOMIp-
HOCTI camoopranizaiiii mpodeciitHoi TepMiHOJIO-
rii, GopMyIOUU BUXITHUN PiBEHb CHHEPTETHYHOT
MoOJIeNli MIDKMOBHOI penpe3eHTallii KpHU30BO-
MEIUYHOTO 3HAHHSI.

Kopnyc kiiHiYHHX MeAMKO-TyMaHIiTap-
Hux HapatuBiB MSF. BigHosnenHs nepBuHHOL
MEAMYHOI JOTIOMOTH Ha JEOKYNOBaHUX TEpH-
TOpisIX BHU3HAYa€ TEMATUYHY CIPSMOBAHICTb
nyOmikarnii Anekcannpa InsgenoBa «Working
with Local Medical Staff to Provide Care in
Hostomel». Ilicns iHTEHCHBHUX  OOMOBUX
nid 1 tumyacoBoi okymanii ['octomens cuc-
T€Ma OXOPOHHM 37I0POB’s 3ITKHYJACs 3 HEOOXIJI-
HICTIO HaJaBaTH JIOMIOMOTY BEJIHMKIA KiJIBKOCTI
MOCTPaXKAAINX, a 3a0HO BiIOyAOBYBaTH 3pyi-

_ 57



ISSN 2786-8184 (print), ISSN 2786-8192 (online)

HOBaHy MeAuuHy iH$pacTpykrypy. Cnoraau
yKpaiHchkoi Jikapku Onenun HO3Bak BiATBO-
PIOIOTH Tepuri AHI poOOTH METUYHOrO Iepco-
HaTy, IKHW MPUHMAaB TAIliEHTIB 3 OCKOJIKOBHMH
MOPAaHEHHSIMU, KOHTY315IMU Ta 1HIIMMH TpaBMa-
TUYHUMH YIIKOIDKECHHSIMH, JIOJIAl0YM HACTIAKU
OOWOBUX [i 1 TICHXOJOTIYHY JC30PiEHTAIlII0
HaceneHHda. Ilicns neokymamii A0 MicIeBUX
MEIHKIB JTONYyYMIINCS KOMaHAW MiKHApOTHOL
rymanitapHoi opranizamii «Jlikapi 6e3 xopmo-
HiB» (MSF), sxi 30cepenunu cBoi 3ycusuisl Ha
JIOCTYITHOCTI TIEPBUHHOI MEIUYHOI JTOTIOMOTH
JUISL MeIIKaHIiB rpoMaau. [loyarok 1iei poboTu
1 mepuri OMalIHi BI3UTH JI0 TMAlli€HTIB OMHCYE
crniBpo6itHuist MSF Karepuna Kuua:

«The first week we made home visitsy», says
Kateryna Kycha, an MSF team member. «We
were accompanied by a doctor, Rachel, who
helped people deal with basic complaints, such
as insomniay («YOPOMOBXK TEPIIOTO THKHSI
MU 3[IACHIOBAJIM JTOMAITHI Bi3UTH, — PO3IMOBI-
nae criBpo6itHui MSF Karepuna Kuua. — Hac
CYIIpOBOJKYyBasa Jiikapka Peiiuen, sika qormoma-
raja JIFOISIM YIOPaTUCS 3 HAWIONIMPEHIIIMMH
CKapramMu Ha CTaH 3J0pOB’s, 30Kpema 0e3co-
HHAM») [30]. JlomamiHi Bi3UTH YBHPA3HIOKOTH
BIJTHOBJICHHSI TIEPBUHHOI MEIMYHOI JOMOMOTH
yepe3 Oe3mocepeHe 3BEPHEHHS 10 TAIlIEHTIB
3a MicLleM iXHbOTO MpoXxHUBaHHSA. KOHCTpyKIIito
home visits BIITBOPEHO CJIOBOCIIONYYCHHSIM
«JIOMallIHl BI3UTHW», HOPMAaTUBHUM MJIs yKpa-
THCBKOTO MEIMYHOTO JUCKYpPCY. 3BEpHEHHS JI0
yCTaneHo'l' HOMiHaIlii 3a0e3mneuye BXOHKCHHS
TeleHa 710 yKpaTHCHKOI KPH30BO-ME/IMYHOI Tep-
MIHOCUCTEMH ¥ MIATPUMYE €IHICTH ii MOHATIN-
HUX 3B’s3KiB. [lomiOHMii mpuHIMT OopraHizamii
XapakTepu3ye IepeKiajanbKy caMoopraHiza-
uito. Oparment helped people deal with basic
complaints TIepeKIaZieHO CIOBAMH <«JIOIIOMa-
raja JIOAAM YIOpaTHCS 3 HAWMOMIMPEHIINMHU
CKapraMd Ha cTaH 310poB’s». CeMaHTHKY
MPUKMETHUKA basic KOHKPETU30BAaHO OIKCOM
YaCTOTHOCTI 3BEpHEHb. Y TEpeKIaji y3araib-
HEHE II03HAYCHHs CKapr HalOyBae 3HAYCHHS,
OB’ S13aHOTO 3 THUIMOBUMU KJIIHIYHUMHU 3BEPHEH-
HaAMU. CIOBOCIONYYEHHSI «HA CTaH 3JI0POB’SD»
HajJae JeKceMi complaints MEIUYHOTO 3MICTY,
YCYBalO4l MOXIJIMBICTH HIMPIIOTO TIyMaueHHS.
Po3mupennss QpyHKI[IOHATBHOTO HAaBaHTAKEHHS
0e3 3MIHU KOHIENTYyaJIbHOI OCHOBH BiJIOBIiJA€
MeXaHi3My (YHKIIIOHATbHO-CMHUCIIOBOT aMILTi-
¢ikarii. YBeneHHs O€3COHHS SIK KOHKPETHOTO
CUMITOMY KOHKPETH3Yy€ y3arajJlbHeHE MOHSTTA

CKapr, HaJaro4ul HOMy KJIIHIYHOI BU3HAYEHOCTI.
Howminarist «ckapru Ha CTaH 3I0pOB’s» OKpec-
JIIO€ KIJITHIYHUN KOHTEKCT, a 3raJika IMpo JOMAaIIHi
BI3UTH IIOB’SI3y€ CHUMIITOM 13 CHCTEMOIO Iep-
BUHHOI MeIW4YHOi nonomoru. llepexmamanbkuit
JIHTBaJbHUN aBTOKAaTadi3 IOCIIOBHO pPO3TOp-
Ta€ KIIHIYHUN alNTOpPUTM pearyBaHHA, Y SKOMY
JOMAIIHI BI3UT TMPU3BOAUTH [0 BUSBICHHS
TUIIOBUX CHMIITOMIB 1 CBO€YACHOIO HAaJaHHS
IIEPBUHHOI MEIUYHOI JOIIOMOTH.

Opranizamiro MEIUYHOI €BaKyarii TIKKO-
MOpaHEHUX PO3KpUTO Yy crarTi nemiarpa MSF
Jlxoan JIpro «You Need to Get Them Out
of Here: On Board MSF’s Medical Evacuation
Train in Ukrainey. Ilepma B Ykpaini meandna
eBaKyallisl 3aJli3HUIEI0, OpraHi3oBaHa MiXHa-
POIIHOIO TyMaHITapHOI opranizamiero «Jlikapi
0€3 KOPJIOHIBY» y CIIBIpaIll 3 « YKp3adi3HUIICIO,
3armouyaTkyBajia HOBHMH (opMaT TpaHCHOPTY-
BaHHS MAIl€HTIB 13 MPU(POHTOBUX PETIOHIB JI0
Crelliani3oBaHuX MenuyHux 3aknajniB. [lepese-
JICHHSI MOCTpaKaanuX 13 3amopixoks 10 JIbBoBa
JIOTIOMOIVIO  PO3BAHTAKUTH JIIKApHI MOOIU3Y
niHii ¢poHTy 1 3a0e3MmeunTH TaIlieHTaM JIiKy-
BaHHsI BIATIOBIAHO JIO TSDKKOCTI IXHBOTO CTaHY.
BusnauanbHuM eTamoMm eBakyarlii cTtaia K-
HIYHAa OIlIHKa CTaHy TMAlli€HTIB, sIKa BCTaHOB-
JOBaja iXHIO TOTOBHICTH JI0 TPHUBAJIOTO TpPaH-
cnopryBanHs. lloyarkoBuil eram opraHizamii
Menu4Hoi eBakyarlii J[>xoan JIpto onucye Tak:

«On  Tuesday 29 March, we visited
Zaphorizhzhia and met the regional health
director. We said we wanted to hear from him
and find out if there was anything he needed
from us. He said he’d heard a story about
a train for medical transfer and that he was very
interested — he had patients who needed to be
referred. We said: OK — let’s go and see your
patients» («Y BiBTOpoK, 29 Oepe3Hs, MU IpH-
6ym/1 10 3anopixoks i 3y0Tp1J'II/IC$I 3 KeplBHI/IKOM
PETiOHANTBHOTO YMPABIIHHSI OXOPOHH 310POB’S.
Mu ckaszanu, IO XOYeMO BHCIyXaTH HOTO
Ta 3’siCyBarTy, 4y nMotpelye BiH BiJ HAC Oy/Ib-sIKOT
nornomord. BiH BIAMNOBIB, 110 YyB IpO MeAWUY-
HUW €BaKyallliHUHA TO13] 1 JyKe 3alliKaBICHUIN
y HOTO BUKOPHUCTAaHHI, OCKIJIBKM Ma€ TAIlIEHTIB,
SIKUX HEOOX1JTHO CKepYBATH /10 1HIIUX METUYHHUX
3aknajiB. Mu ckazamu: “JloOpe, Toai moixaiu 10
BaIllKX marfieHTis”») [31].

Po3moBa Mixk npencTaBHUKAMH T'yMaHITapHOL
opranizamii 1 perioHaJIbHOI BIaJM TOCTYIIOBO
MepPeXoIUTh J0 KOOpAHWHAI MEINYHOI eBa-
Kyalii ¥ 3aBeplIyeTbCS] YXBAJICHHAM pPIIICHHS
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Ipo TPAHCIOPTYBaHHS TMAalli€HTIB. YKpaiH-
CBKUH mepexisajy 30epirae JOTiuyHy MOCIiI0B-
HICTh OIMCAaHUX TOJiH, BOJHOpPA3 aKIICHTYE
yBary Ha MeXaHi3Mi KpH30BO-MEJIUYHOTO peary-
BaHHs. Tak, BUCIOBNEHHS find out if there was
anything he needed from us nepenano cioBamMu
«3’sicyBaTH, YU NOTpedye BiH Bij HAC Oyab-sSKOi
noroMoruy. ONMUcoBy KOHCTPYKILIIO a train for
medical transfer 3aMiHEHO YCTaJIeHOIO YKpaiH-
CHKOIO TEPMIHOJIOTIYHOI0 HOMIHAIEID «MEIHY-
HUW eBaKyalliitHuI o131y, a BUpa3 patients who
needed to be referred BiITBOPEHO SIK «IIAIIIEHTIB,
SIKUX HEOOX1JTHO CKEPYBATH J0 1HITUX MEIUYHUX
3aKJIaJiBy», 1110 3aCBiIYy€ MapuIPyT MOIAJIBIIOTO
TKyBaHHS MAaIli€HTIB.

[ToeqnanHst ryMaHiTapHOTO, aaMiHICTpaTUB-
HOTO ¥ KPH30BO-MEAMYHOTO JIUCKYPCIB CTBOPIOE
KUIbKa KOHKYPYIOUMX CIIOCOOIB OCMUCIICHHS
MTOJT1i, 1110 3aKOHOMIPHO PO3IIMPIOE CIIEKTP MOXK-
JUBHUX TepeKiIananbkux pimens. J[obip ycra-
JICHUX TEPMIHOJOTIYHUX BIAMOBIIHUKIB yCY-
BAa€ II0 BapiaTMBHICTH 1 3a0e3meuye IUTICHICTD
KPU30BO-MEIMYHOI  TepMmiHocucTemu. Ilepe-
KJIaJanbka MOBHA TYpOYJICHTHICTh aKTyalli3ye
MHOKAHHICTD MOTEHIIHHUX IUIAXIB MI>KMOBHOT
IHTepIpeTarlii, ToAl K MmepeKiagalnbka camoop-
raHizaiisi BIOPSJIKOBYE cucTeMy NpodeciiHux
HOMIHAIi 1 GopMye €IMHY MOAETh MEIUYHOI
eBaKyallii, y fKiii rymMaHiTapHi, aAMiHICTPaTHBHI
i KIIiHIYHI pimeHHS HaOyBalOTh Y3TOIKEHOTO
(YHKIIIOHAJIbHOTO 3HAUYEHHS.

[Icuxonoriyvna TpaBMa IMBUIBHOTO Hace-
JIEHHS 3MIHIOE XapakTep KIIHIYHOI B3aeMOil
MDXK JIiKapeM 1 MamieHToM y 30H1 00MOBUX Iiil.
VY cBiquenHi mikaps wmicii MSF Moptena Poc-
Tpyna « Witnessing despair and resilience among
people sheltering in Kharkiv’s metro» memmu-
HUH OIS/ riepecTae OyTH JIMIIE 11arHOCTUYHOIO
MIPOIIETYPOIO 1 CTa€ 3aCO000M TICUXOJIOTTYHOT T~
TPUMKH JIIONIEH, K1 TpUBaIuil yac nepedyBaroTh
miJ oOCTpiliaMu, BTPATWIM PITHUX 1 JOMIBKH
a00 He MajJM 3MOTM €BaKylBaTuCs 3 XapKoBa.
3a Takux OOCTaBMH KOMYHIKallisl J0OTIOMAarae
3HHU3UTH PIBCHb TPUBOTH MAI[i€HTA, JOMOBHUTH
KJIIHIYHE OI[IHIOBaHHS HOTO (hiI3MYHOTO CTaHy:

«I don’t know how many lungs I have listened
to, throats I have looked at and stomachs I have
felt. Not because I had a strong suspicion that
anything was seriously wrong, but because [ knew
that a thorough check-up and a conversation
acts as reassurance to the patients. Their stress
levels are so high that just a small symptom
can cause significant anxiety for some patients.

When I reassure them that nothing is seriously
wrong with them, they thank me. I see the relief
in their eyes. The fear of becoming sick in
these circumstances plagues many, especially
the patients with chronic diseases» («S Bxe
1 HE 3HA0, CKUTBKH JIETEHIB MPOCITyXaB, CKUTbKU
OIVISIHYB TOPJIO 1 CKUIBKM >KUBOTIB HpOMalib-
myBaB. He ToMy, 1m0 MaB Baromi miJcTaBu Mif-
O3pIOBaTH CEpHO3HE 3aXBOPIOBAHHS, & TOMY, 11O
peTeNbHUN OIS 1 CHOKIiHa po3MoBa cami 1o
co01 3acCmOKOIIOTh TaIlleHTIB. PiBeHb cTpecy
HACTUJIBKM BUCOKHM, IO HAaBITh HE3HAYHUM
CUMITOM BUKJIUKA€E y 0araTb0X CUIbHY TPUBOTY.
Konmu s mosicHIOIO MarieHTam, M0 CEpHO3HUX
poOJieM 31 3I0pOB’SIM Y HUX HEMAa€, BOHH JISKY-
10T MeHi. 1 Oady mosermeHHs B iXHIX OdYax.
Crpax 3axBOpITH 3a TakuX OOCTaBUH TEpeci-
nye 6araTbox, OCOOJIMBO JIFOACH 13 XPOHIYHUMH
3aXBOPIOBaHHAMMNY) [32].

Menuynuii orisin y HaBeIeHOMY (parMeHTi
MO€EJHY€E KIIIHIUHY AIarHOCTHKY 3 ICUXOJIOIiy-
HOIO miaATpuMKOow marieHTiB. [lepexnan Bia-
TBOPIOE IO  OararoQyHKIIOHATBHICTH  0e3
MOCWJIEHHS €MOLIMHOCTI, 30epiraiouu CTpu-
MaHy IHTOHAIIIO JIIKAPCHKOTO  CBITYCHHS.
[Tepenix dpas lungs I have listened to, throats
I have looked at and stomachs I have felt nepe-
JaHO YCTAJICHUMHU KIIHIYHUMH BIAMOBITHU-
KaMH: «IPOCIyXaB JIETCHI», «OIISHYB TOPIIOY,
«TIpOMAJIBITYBaB KHUBIT». Y3TOMKEHICTh KJIi-
HIYHUX HOMIiHaliil QopMmye ULUIICHUI ormuc,
mo M BioOpakae MeXaHi3M TMepeKiagaIbKol
caMooprasizariii.

Bucnis a thorough check-up
and a conversation acts as reassurance to
the patients HaOyBae HOpPMU «PETETHHUHA OTJISIT
1 CIIOKIMiHa po3MoOBa caMi 1o co01 3aCIOKOIIOTh
namieHTiBy. O3HauYeHHS «CIOKIHHA» HE Ma€ Mpsi-
MOTO BIJIMOBITHUKA B OPHTiHAJI, MPOTE BepOarti-
3y€ MCUXOJIOTTYHUN KOMIOHEHT JIIKapChKO1 B3ae-
MOJIi1, IKMI y TEKCT1 HEe BUPAXKEHO EKCIUTILUTHO.
Peuennst nothing is seriously wrong with them
MepeaHo CIIOBaMU «CEPUO3HHUX MpodiIeM 31
37I0POB’SIM Y HUX HEMAE, 10 TTOB’S3Y€ 3arajibHe
3amepeyeHHs 3 OIIHKOIO CTaHy MaIlieHTiB. Po3-
IIUPEHHS CEMAaHTHKHU BiOyBa€ThCcs 0€3 3MiHU
OCHOBHOTO 3MICTy BHCIIOBIICHHS, TOMY TepeKia-
JarbKe pillieHHs BiANOBiIae MexaHi3My (DyHKITI-
OHAJBHO-CMHUCIIOBOT amIuTi(ikarii.

Bucnosnenns a conversation acts as
reassurance to the patients NOMYCKae JiBa CIO-
cobu iHTEpmpeTalii: po3mIsLAaTH PO3MOBY SIK
CKJIaIOBY YaCTHHY MEIMYHOTO OMIALy abo SK
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OKpeMHii 3aci0 TICHUXOJNOTIYHOI MiATPUMKH.
VKpalHCbKMI TepeKiag akTyalidye Jpyruit
CMHCIIOBUI HampsM 1 MPEICTABISIE PO3MOBY SK
CaMOCTIHHY TEepaneBTHYHY MPAaKTUKY HOPsI i3
KJIIHIYHUM OOCTEeXeHHsIM. BimmoBigHo, mepe-
KJIajganbka ceMaHTHYHA OldypKallis akTyasizye
MICUXOJIOTIYHUN BUMIp JIIKAPChKOI B3a€EMOII,
SK BUCHIA MOTEeHIian nmpodeciiHoi KoMyHiKallil
HaOyBae TEepareBTUYHOTO 3HAYEHHS, a CIIOKiiHA
pPO3MOBa CTa€ HEBIJ €MHUM YHMHHUKOM IICHXO-
eMOLIHOI cTabimi3amii marienra.

TpuBanuii METUYHUHN CYTIPOBIJ TAIIEHTIB ITi/T
yac eBakyallii 3 XepcoHa € OJJHUM 13 HaWCKJIaJI-
HIIIMX HaOpsMiB KPU30BO-MEAMYHOTO peary-
BanHs. [lyOmikamis npenctaBuuni wmicii MSF
Haranii IluBoBap «A Journey of Resilience:
36 Hours Caring for Patients on a Train» nemoH-
CTpPYE, 1110 MEAUYHUIN eBaKyalliiHUN 101371 BUKO-
Hy€e (YHKIIIO THUMYacOBOTO KIIHIYHOTO MpO-
CTOPY, Y KOMY HAI[lEHTH OTPUMYIOTh METUYHHIMA
JOTIISAT 1 TICUXOJOTIYHY MIATPUMKY MPOTATOM
yChbOro MapuipyTy. Macmrad TryMaHiTapHUX
yTpar i GONICHOTO BIAPHBY JIOACH BiA PiHOTO
JIOMY TI€pPEeAaroTh 11 CIIOCTEPEKEHHS:

«Each patient carries only a small bag with
them, containing some clothes and documents.
Among the 150 patients being evacuated, only
a few have photographs — for most, all they have
left are their memories. This is the first journey
Nataliia can recall where people have only their
most precious possessions. For many onboard,
their other belongings were either destroyed
when their homes were attacked, or they didn’t
have time to take anything, as they left amidst
shelling» («KokeH marieHT Mae mpu co0i Juiie
HEBEJIMKY CYMKY 3 OISTOM 1 JIOKyMeHTamu. 3i
150 eBakyiioBaHMX IMIIE€ OJUHMIII BE3yTh i3
coboro Qororpadii. Jns OLIBIIOCTI €AWHE, IO
3anuImiocs, — 1e cnoraau. Haranis sragye, 1o
1Ie MepIIui eBaKyarliiHui peic, Mg 9ac sSKoro
JIOM Be3yTh 13 cO0OI0 NuIIe HaluiHHime. [
Oaratpox yce iHme Oyno a0o 3HMILEHE IiJl Yac
OOCTpiiB TXHIX JOMIBOK, a00 3aJMIICHE uYepes3
T€, OI0 BOHM 3MYIICHI OynM BUDKIDKATH IIiJ
obctpimamn») [33].

MiHiMallbHa KUIBKICTh peYel, sKi TMali€HTH
3MOINIM B3ATH 31 COOOI0, 3aJMIIAIOYM JIOMIBKH
mijg o0CTpinaMu, CTa€ OHUM 13 MapKepiB BUMY-
mieHoi eBakyauii. Bucnosnenus Each patient
carries only a small bag with them nepenano
KOHCTPYKIII€I0 «KOXXEH Mall€HT Ma€ mpu coOi
JIUIIIE HEBEIIUKY CYMKY» 0€3 3MiHHU Horo dhaKkThd-
HoTO 3MicTy. Bupas only a few have photographs

NEPEeKIaIeH0 SK <«JIMIIEe OAMHUII BE3yTh 13
coboro Qororpadii», MmO MOCKUITIOE OCOOUCTIC-
HUI BUMIp eBakyamii: Qotorpadii 30epiraroTh
3B’SI30K 13 JJOMOM 1 3BUYHHUM >KUTTSM, PaTOBO
nepepBaHuM BiiiHOW. BucniB This is the first
Jjourney KOHKpETH30BaHO Yy (hopMi «1ie mepuuii
eBaKyaliiiHUl pelcy, sKa y3ro/DKYETbCS 3 KpH-
30BO-MEIMYHUM KOHTEKCTOM. DOpMyIIOBaHHS
«3MyIIeHI Oyau BUDKIDKATH MiA OOCTpLIaMm»
0e3rmocepeIHbO TIOB’SI3y€ yTpary OCOOHMCTUX
pedeil 13 OGOMOBUMU [ISIMH, 3a0HO PO3KPUBAE
pUYMHY eBakyallli. CMHCIOBE yTOUHEHHS OKpe-
MUX (PparMeHTIB HE yCyBa€ MOBHICTIO HEBU-
3HAUEHOCTI, IO CYNPOBOMKY€E IEPEKUBAHHS
BUMYyIIIEHOTO nepemimenHs. Hominamii «HeBe-
JMKa CyMKay, «dotorpadii», «croraanmy, «3anm-
II€HE MaiHO» pPEeNpe3eHTYIOTh Pi3HI BUMIPH
BTpPAaTH, OJJHAK JKOJIHA MOBHA OJIMHUIIS HE 37jaTHA
MOBHICTIO NEPEAaTH AO0CBIJ BUMYLIEHOIO 3allu-
HIeHHs1 JoMy. 30epexeHHs L€l CeMaHTUYHOI
HETMOBHOTH 32 MaKCUMaJIbHOi €KBiBaJICHTHOCTI
BIJIMOBIZA€ MEXaHI3My EHTPOIi TepeKany,
KW HE HIBEJIOE HEBHMOBHICTh TpaBMAaTH4-
HOTO JI0CBIJly, 30epirae aBTeHTUYHICTh KPU30BO-
MEIUYHOTO TIOBIJJOMJICHHS 1 HE JIOMyCKa€ MTy4-
HOTO CIIPOLIEHHS 3MICTy BUMYILEHOI eBakyarlil
B il TyMaHITapHOMY BHMIpi.

Koprryc MSF icTOTHO po3muproe 3amporio-
HOBaHy MOJIEJb NepeKiary Kpu30BO-MEAUIHOTO
IMCKYpCy 1 30Cepe/pKye JOCIITHUIBKY YBary
Ha KOMYHIKATUBHHX TPAKTHKAX MEIUIHOTO
pearyBaHHs. AHaNi3 TepeKIagalbKuX pilieHb
3acBiqUye€, 110 CHMHEpreTH4Ha MOJelb MIKMOB-
HOI perpe3eHTallii OXOIUTIOE TEePMIHOIOTIYHHIMA
piBeHb 1 cmocoOu B3aeMofii, skl 3a0e3MeuyoTh
e(eKTHBHICTh POQeCiifHOT KOMYHIKAIii.

Kopnyc menuko-onepaTHBHMX HapaTHBIB
Team Rubicon. EBostorist TexHOMOT1# KpU30BOi
MEIUIUHH OXOIUTIOE LUIAX BiJ MEPIIUX MPaKTHK
NepeIMBaHHsA KpOBI, 3alpOBa/KEHUX Hamepe-
noaHi [lepiioi cBiTOBOT BilfHH, Yyepe3 CTBOPEHHS
NoJbOBUX OaHKIB KpoBi mix yac [pyroi cBiTOBOT
BIfHM J0 CYYacHHX JOTOCHITaJIbHHX METOJIB
JiKyBaHHs O6oioBoi TpaBmu. Y crarti Jina Kpu-
tikoca «To Save Lives in Ukraine, Volunteers
Equip Paramedics with Ultrasounds, Smart
Phones, and Training in New Methods» neit
ICTOPUYHUN PO3BUTOK 3HAXOJAUTH IPAKTHYHE
BTUIGHHS Y MIiArOTOBII YKpaiHCBKHX OOHOBHX
MEIUKIB JI0 3aCTOCYBAaHHS IMOPTATUBHOI YIIb-
TPa3BYKOBOI IIarHOCTUKH, MIEPETUBAHHS IUTHHOT
KpOBI Ta IHIIUX CYy4YaCHUX METOIB HEBIJIKJIAJI-
Hoi gonomoru. LleHTpanbHOIO TeMorw myOsika-
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1ii crae MIArOTOBKa YKpaiHCHKUX (axXiBIIB 10
BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOT1, 3MaTHUX IiBUIUTH
BWKMBAaHHS TOPAaHEHUX O€3MOCepeHb0 Ha
JorocrmiTaibHoMy eTami. HactymHuii ¢pparmenT
UTIOCTPYE, K L1 MIIXOAU 1HTETrPYIOThCS B YKpa-
THCBKY CHCTEMY TaKTUYHO1 MEIUIIAHMU:

«In 2020, Ukraine enacted a new law ensuring
the safety of blood and blood components
donation. To support the new methods and law,
Team Rubicon, began training field medics
in the critical trauma care tactic this fall»
(«Y 2020 poui B Ykpaini HaOyB YMHHOCTI HOBHI
3aKOH, CIIPSIMOBAaHUN Ha 3a0e3MevyeHHs Oe3MeKn
JIOHOPCTBA KpOBi Ta 1i KOMMOHEHTIB. Jlis mij-
TPUMKHU BIPOBAKEHHST HOBUX METOIIB 1 pea-
mizanii monokeHb mboro 3akoHy Team Rubicon
BOCEHH pO3M0Yaja MiArTOTOBKY MOJBOBUX MEIH-
KiB 13 TAaKTHKW HAJIaHHS JIOTIOMOTH TPHU TDKKIN
TpaBMmi») [34].

PerymioBanHs AOHOpCTBAa KpOBI B aHaji3o-
BaHOMY YpPHUBKY BH3Haua€ HOPMAaTHBHI YMOBH
MiTOTOBKA TONBbOBUX MeauKkiB. KoHCTpyK-
uito ensuring the safety of blood and blood
components donation BIITBOPEHO SIK «CIIPSIMO-
BaHWI Ha 3a0e3MedyeHHs1 Oe3MeKH TOHOPCTBA
KpOBI Ta 1i KOMIIOHEHTIB» BIJIOBITHO 10 yKpa-
iHChKOI rOpuAMYHOI TepMmiHonorii. Bupa3 7o
support the new methods and law nepexiaieHO
SK «IJIs TIATPUMKH BIIPOBAKCHHS HOBHX METO-
IiB 1 peamizallii OJOXKEHD LBOTO 3aKOHYY, IO
IHTErpy€e 3aKOHOJaBul MPUMKMCH B IUIOIIMHY IX
MIPAKTHYHOTO BUKOHAHHS. Y3TO/PKSHHS IOPUIHY-
HOT 1 KpPH30BO-MEIUYHOI TEpMiHOJOTIi dopMye
LUTICHY MDKMOBHY CHUCTEMY CIIEllialli30BaHUX
CMHCIIIB, Y Kiil 3HaXOIUTh BUSB MEXaHi3M Iepe-
KJIaJabKoi caMoopraHizaiii.

CrnoBocnionyky critical trauma care tactic
NepeIaHo K «TaKTHKA HAJaHHS JOTIOMOTH IIPH
TSOKKIA  TpaBMi», IO Y3TOHKYE MIXKHAPOIHO
BU3HAHUW MiAXi 13 HOpPMaMH YKPaiHCHKOTO
KpPU30BO-MEIMYHOTO IUCKypcy. KoHkperuzaiis
TEPMIHOJIOT1YHO OJUHMIII MOEAHYE MiATOTOBKY
MOJLOBUX MEIUKIB 13 3aCTOCYBaHHSIM HaOy-
TUX KOMIIETEHTHOCTEH, 30epiraroum KOHIICTTY-
aJIbHy OCHOBY BHCIIOBIICHHS. (DyHKIIOHATBHO-
MparMaTuiyHe PO3TOPTAaHHS 3MICTY OpHUTIHATY
CTAHOBHUTHh NPOSB (PYHKIIIOHATHHO-CMHUCIIOBOL
amrutiikarii.

[TocniIOBHICTh MI>KMOBHOI KOHIICTITyaJTi3amii
BIJITBOPIOE TIEpEXiJ] BiJl HOPMAaTUBHOTO BPETYIIO-
BaHHSI JOHOPCTBA KPOBI JI0 MPAKTUYHOTO 3aCTO-
CyBaHHSI HOBUX METOJIIB JOIIOMOTH TMPHU TSKKIHN
TpaBMmi. FOpuauyHa Hopma HaOyBae oreparii-

HOTO 3MICTY B KOHTEKCTI MiJATOTOBKU MOJBOBUX
ME/IMKIB, a TEpMIHOJOTiYHA HOMIHAIS 3aKpi-
IUTIOE aNropuT™ npodeciitnoi aisubHOCTI. [lepe-
KJIaallbKui  JIIHTBAJIBHUM ~ aBTOKATaji3 po3-
TOpTa€ MOJEIb MiATOTOBKH MOJIBOBUX MEIUKIB,
y SIKii 3aKOHOJ[aB4l BUMOTH 3aKOHOMIPHO Tepe-
XONATh y CTaHAApPTH30BaHI KIiHIYHI Jii, HEOO-
XiHI JUIsI BOPOBA/KEHHS MPAKTUK BIHCHKOBOT
MEIUIIHH.

[Ticna mpunuHEHHST aKTUBHUX OOWOBUX i
MPIOPUTETOM KPH30BO-MEIUIHOTO pPearyBaHHSI
CTa€ BIIHOBJIEHHS MEIUYHOIO 3a0e3neueHHs Ha
JeoKynoBaHuX TepuTopisix. [loni6Hy TeHAeH1i0
JIEMOHCTpYe Kopiyc myomikanid Médecins Sans
Frontieres (MSF), y sikomy crartsi Anekcanapa
I'manenosa « Working with Local Medical Staff to
Provide Care in Hostomel» BuCBIiT/IIOE BiJIHOB-
JICHHSI TIEPBUHHOT MEIWYHOI JOIIOMOTH y CIIiB-
mparii 3 MiCIIEBUMH MEIUYHUMU TpaI[iBHUKAMHU.
Crarts xymi I Keiic «Team Rubicon Heads
to Recently Retaken Areas of Eastern Ukraine»
PO3KpHUBAE MiIXiJA 10 TOCWICHHS MEIUYHOT
CIIPOMOXHOCTI perioHiB Ha Cxomi Ykpainw,
SKUH TIOEJAHY€E HAJaHHA MEIUYHOI JOMOMOTH
HACEJICHHIO 3 IMATOTOBKOIO MICIeBUX (haxiBIIiB.
HaiirocTpimre norpeba B Takii miATPUMII BHIB-
JSEThCSI B HACENEHUX MYHKTaX 13 KPUTUYHHUM
nepiUTOM MEIMYHOTO IEepCOoHaly, e KiIbKa
MEIMYHUX TMPAI[iBHUKIB 3a0€3MeYyroTh JOI0-
MOTY TUCSYaM MeIlIKaHLiB. [IpakTuyHuii BUMIp
L1€1 AISUTBHOCTI pO3KpUBA€ HaBEIEHE CBIUEHHS:

«Over the course of this month, Greyshirts
expect to serve hundreds living in hard hit areas
near ongoing fighting in eastern Ukraine, treating
for everything from trauma care to chronic
disease management and working on issues
from pediatrics to geriatrics» («YIpomoBx IIbOTO
Micsits BosioHTepu Greyshirts mianyoTh HaJlaTH
JIOTIOMOTY COTHSIM JIOfied, $KI MPOXXUBAIOTh
y HaiOnbl mocTpaxaanux paifioHax Ha Cxomi
VYkpaiHu moOnu3y 30H aKTUBHUX OOHOBHX JIiH.
MenuyHa J0MOMOTa OXOILUTIOBATUME IIUPOKHIMA
CHEKTp TOTped — BiJ HANAHHS JOIMOMOTH IIPH
TpaBMax 1 BEJICHHsS] XpPOHIYHUX 3aXBOPIOBaHb 10
TeIiaTPUYHOI Ta repiaTpuyHoi J1ormoMorn») [35].

TexcToBuil macaxx po3kpuBae MacuTad ryma-
HITApHOI METUYHOI JOTIOMOTH 4Yepe3 MO€THAHHS
MIPOCTOPOBOI OpraHizaiii i 3aBAaHb MOOIIBHUX
MEIWYHUX KOMaHI. Bupas hard hit areas near
ongoing fighting in eastern Ukraine niepenano
CIIOBaMHU «HaWOUIbII MOCTpa)aali paioHH Ha
Cxoni Ykpaiau mo0nu3y 30H aKTUBHUX 00HOBUX
Jii», M0 KOHKPETU3y€ TEPUTOPII0 MEIUYHOTO
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pearyBaHHS. YTOYHEHHs palOHy MpPOBEICHHS
MEIUYHUX 3aXOMAIB Y3TOIKYETHCS 3 METUYHOIO
HOMIHaI€l0 1 (OPMYy€E CMHUCIOBY €IHICTH IPO-
CTOPOBOTO ¥ KITIHIYHOTO KOMITOHEHTIB. Takwii
B3a€MO3B 30K B1OOpaXkae MeXaHi3M Iepekia-
JIaIbKO1 caMoopraHizarii.

Koncrpyxkuito treating for everything from
trauma care to chronic disease management
MEPEKIIAJICHO SIK «HAJIaHHS JOTIOMOTH TPU TpaB-
Max 1 BEJCHHS XPOHIYHHMX 3aXBOPIOBAHbY». YBe-
JI€HHS HOMIHAIIl «meniaTpuyHa JI0IIOMOTray
1 «repiaTpu4yHa JOTIOMOTa» PO3IIUPIOE TIepe-
JIK KITHIYHUX HaMpsMiB, 30KpeMa ITiIKPECITIoe
KOMIUIEKCHUI XapaKTep MisIIbHOCTI MOOLIBHUX
MEIMYHUX KOMaHJ 0e3 3MIHM KOHIICTITyalbHOI
OCHOBHU TMOBiioMJIeHHs. DyHKITIOHATBHO-TIpAr-
MaTU4YHE PO3LIMPEHHS 3MICTy CTaHOBHUTH IPOSIB
(GYHKIII0HaJIBbHO-CMUCIJIOBOT aMIuTi(ikaiii.

B3aemonis mepekiagamnpkoi camoopraHiza-
mii 1 ¢QyHKIIOHATHHO-CMHUCIIOBOT amrutidikarii
YOOPSAKOBY€E MPOCTOPOBY U KIIIHIYHY CHCTEMY
[IUX HOMIHAIli{, BOJHOpa3 EKCIUIIKye MaciiTad
TiSUTBHOCTI MOOUTBHUX MEIMYHUX KOMaH]I 4epe3
PO3MIMPEHHS CHEKTpa IXHIX KIIHIYHUX (QYHKIIH
y pailoHax aKTUBHHX OOMOBHX JiH.

Po30ynoBa MEIUYHOI CITPOMOXKHOCTI
JICOKYTIOBaHUX TEPUTOPIH HE YycyBae iHIIOL
npobinemMn — 3a0e3nedeHHs Oe3nepepBHOIO

JTIKyBaHHS TMAI[I€HTIB, XUTTA SKUX 3aJICKUTHh
BiJl BHCOKOCIICIIali30BaHOI MEIUYHOI JOTO0-
moru. Y crarti «In Ukraine, a Doctor Treats
the Unexpected» JIxymi I'. Keiic BinoOpaxae meit
acCIeKT Kpi3b JOCBIf Jikaps micii Team Rubicon
Epiku Henbcon. Haitypasznusimioro kareropiero
MAI[IEHTIB 3aJUIIAIOTHCS JIFOH, SKi TOTPeOYIOTh
reMoJlianisy, a TaKOXK PeLUIIEHTH TPAHCILUIAHTO-
BaHUX OPTaHiB, JJISl SKUX HaBITh KOPOTKOYACHE
MIPUITMHEHHS Teparii CTAHOBUTH 3arpo3y KHUTTIO.
HaranpHicTe mi€i mpobnemu mepemae TaKuil
OITHC:

«Nelson has seen humanitarian crises in
low-income countries hit by natural disasters
and nations devastated by conflict before, but
she has never seen dialysis patients who became
refugees overnight or transplant recipients
displaced out of care» («Henbcon yxe He pa3
Oyna CBIKOM TyMaHITapHUX KpH3 y KpaiHax i3
HU3BKUM DPIBHEM JOXOIY, IO MOCTPAKIANU Bij
CTUXIMHUX JIUX, & TAKOX Yy JIepiKaBax, CIIyCTO-
meHux 30poiHuMH koH(pikTamu. [Ipote BoHa
HIKOJIU paHilie He Oaunia, o0 MaIle€HTH, Kl
noTpedyoTh reMoiaisy, 3a OJHy Hi4 CTaBajH
ODKEHIISIMU, a JIFO/IM TTICIIs TPaHCIUIAHTAIlll opra-

HiB Uepe3 BUMYILIEHE MEPEMIIICHHS 3aIUIIATUCS
0e3 HaJIe)KHOI MEAMYHOT ToTIoMOoTh») [36].

KoHTpacT MiX TyMaHiTapHUMH KpU3aMHU
1 BifiHOIO (QoOpMye KOMIO3MIIO (parMeHTa,
a BUHSATKOBICTb YKPAiHCBKOI CUTYyallii cTae #oro
CMHCJIOBOIO JOMIHAHTOI0. 3rajka Ipo Kpa-
iHH, IO MEpeXUIN CTUXIWHI Jnxa i 30poiiHi
KOH(IIIKTH, CTBOPIOE IIUPLIMA TyMaHITapHU
KOHTEKCT, Y MeXKaxX SIKOTO iCTOpii MAaIli€HTiB i3
XPOHIYHAMH 3aXBOPIOBAHHSMHU TIPUBEPTAIOTH
yBary 70 TpoOiemMu Oe3NnepepBHOCTI Meaud-
HO1 jgomnomoru. Bucnosnenus dialysis patients
who became refugees overnight, nepexianeHoO
AK «HAalli€HTH, SKI NOTpeOyIoTh TreMoiaisy,
3a OfHY HIY CTaBadW ODKEHIIMU», BIATBOPIOE
panToBicTh BUMYIICHOTO TEPEMIIIEHHS 1 mepe-
pUBaHHS )KUTTEBO HEO0OX11HOI Tepanii. Homina-
mii «remMojiaiiz» 1 «TpaHCIUIAHTAIlsl OpraHiB»
NEePEeKJIaIeHO BIJIMOBIIHO 10 YKpaiHCBKOI Kpu-
30BO-MEIUYHOI TEPMIHOJIOrIl, 1[0 3abe3mnedye
y3TO/DKEHICTh mpodeciiinoi komyHikalii. Buko-
pUCTaHe TEPMIHOJIOTIYHE PIIICHHS XapaKTepH-
3y€ MepeKyIaabKy CaMOOpraHi3ailiio.

Bupas transplant recipients displaced out
of care mepenaHo CIIOBaMHU <JTIOJH TIICIISI TPAHC-
MJIaHTaIlli Opra”iB 4yepe3 BUMYIICHE IepeMi-
IICHHS 3ajMIIagucs Oe3 HaleXHOi MeIU4HOT
nonomoru». llepexnan moB’si3ye mepepuBaHHS
JKyBaHHS 3 BOEHHUMHU JiSIMU 1 BTPATOIO IOCTYITY
no HeoOximuHoi Ttepamii. lle ¢yHnKIiOHATBHO-
nparMaTHYHEe PO3TOPTaHHS 3MICTy CTaHOBHUTH
posiB (PyHKITIOHAILHO-CMUCIIOBOT aMILTi(hiKaIIii.

CrnoBoM, mepeknajalbka CcaMOOpraHizallis
BIIOPSAKOBYE TMpo¢eciiiHy CcUCTeMy KpHU30BO-
MEIWYHUX TEPMiHIB, a (YHKIIOHAIHHO-CMHUC-
7oBa amIuTi(ikalis BUSBIAE KIIHIYHUN BHMIp
TYMaHITapHOT KpH3H, y SIKOMY TepepUBaHHS
KUTTEBO HeoOXimHOiI Tepamii HaOyBae 3Ha-
YeHHs1 0e3MOoCepeHbOr0 HAacliKy BHMYIle-
HOTO TIEPEMIIEHHS MAaIl€HTIB 13 XPOHIYHUMH
3aXBOPIOBaHHSIMHU.

Marepianu Team Rubicon yBupa3HIOIOTH
NPUKIAJIHAN XapakTep TOCIiIKyBaHOTO JIHC-
Kypcy, LEHTpajbHEe MICLe B SKOMY MOCIAAaIOTh
MiaAroToBKa (axiBIiB 1 BIPOBADKEHHS Cydac-
HUX CII0CO0IB gonomMoru nopaneHuM. [lepexian
y LbOMY KOPITyCi 3aCBi{Uy€ B3a€MOJII0 CHUHEp-
TeTUYHUX MEXaHi3MiB 1 (opMmye IimicHe yKpa-
THCPKOMOBHE BIJTBOPEHHS KPH30BO-MEAMYHHX
MPaKTHUK.

Kopnye rymanitTapuux HapatuBiB Mixk-
HapoaHoro komitery UYepBonoro Xpecra
(ICRC). PyiiHyBaHHA HacelleHUX ITyHKTIB
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CYIIPOBOJDKYETBCS HE MEHII TSDKKMMHU HACIiJI-
KaMH Ui JOCTYIY /0 MEAMYHOI JOMOMOTH, IO
NEPEeTBOPIOE 3BUYAMHE JIIKyBaHHS Ha MUTAHHS
BIOKMBaHHS. Marepian MiKHApOIHOTO KOMi-
tety UepBonoro Xpecta «Voices from Ukraine:
Where Homes Are Destroyed, and Medical Care
Is Far Away» 00’enHye icTOpii MOCTpakaaiuX,
110 PENpPEe3eHTYIOTh XapaKTEepHi eTaru KpU30BO-
MEIMYHOTO pearyBaHHs: OOHoBa TpaBMa, €Kc-
TpEeHe XipypriuyHe BTpY4aHHs, BUMYIICHE Mepe-
MIIIIEHHS, TPWBaJieé BIJHOBJIEHHS, 3aJCXKHICTh
BiJl TYMaHITapHOI MATPUMKH.

IcTopis Bipu yBHpa3HIO€ HACHIIKU apTHIIe-
pilicbkoro 00CTpily UMBUIBHOTO HACEJICHHS.
OCKONKOB1 MOpaHEHHS TPYAHOI KIITKH 1 PYKH
notpedyBalnyu  HEBIIKIAJHOTO  OINEPATHBHOIO
BTpYYaHHsI, MICJII YOTO JIKYBaHHS INPOJOBKHU-
nocst B Mukonaei. [IpoMOBUCTHM CB1TUEHHSIM
MEePEKUTOTO CTAE €IMi30/l, Y SKOMY JIIKap BUSB-
Jsl€ YIaMOK 3a JIOTIOMOI'OI0 MarHiTy, HaTOMICTh
narieHTKa 30epirae 31aTHICTh 1pOHI3yBaTH Haj
NEePeKUTUM:

«After urgent surgery, she is now recovering
in Mykolaiv. She laughs as she shows me
how the doctor found the shrapnel by pulling
a magnet across her chest. Her ability to see
the ridiculous in the absurd makes me smile»
(«ITicnst TepmMiHOBOT omepallii BOHa HUHI BiIHOB-
JI0EThCA B MukonaeBi. CMilO4nCh, BOHA IIOKa-
3y€ MEHi, SIK JiKap 3HANIIOB yJIaMOK, IPOBOISTYH
MarHitoM Mo ii rpyasx. Ii 3maTHicTs 3HAXOAMTH
KyMeJlHE HaBiTh B aOCypJIHOCTI CUTyallii MUMO-
BOJII BUKJIUKA€E y MEHE YCMIlIKy») [37].

Icropiss TersiHu 3acBiguye, IO KpPU30BO-
MEIMYHE pearyBaHHs HEPO3PHBHO IIOB’sI3aHE
3 HE3BOPOTHHUMHU JIOACHKMMH BTparamu. BuOyx
Ha 3JII3HUYHOMY BOK3aJli CIIPUYHHSE MHOKUHHI
MOpAaHEHHS WIEHIB 11 POAMHU ¥ 3a0Mpae KUTTS
JIOHBKH, sIKa TIPUKPHUBAE BIIACHUM TLJIOM JIITCH:

«Her daughter’s wounds were more severe.
They included a severed artery, and she died
instantly. She spent her last moments using her
body to shelter her two children from harmy»
(«ITopanenHs ii JOHBKHU OyH 3HAYHO TSHKIUMH.
Cepen nux OyB po3puB apTepii, 1 BOHA 3arMHYyIa
MUTT€BO. OCTaHHI MUTI CBOTO XHTTS BOHA 3aXU-
I1aja BOX CBOIX AiTeH, MPUKPUBAIOYU iX Biac-
HUM TLIOM») [TaM caMo].

[Toripu TsKKe MOpaHEHHS, PO3MOBiAbL Bipu
BUXOJUTh 32 MEXI ONHUCY JIIKyBaHHS, a IICHU-
XOJIOTIYHE TIOAOJIAHHS TIEPEKUTOTO BU3HAYAE
il CMHUCIIOBY CHpSIMOBaHICTb. MeauuHuil Tep-
MiH shrapnel BIITBOPEHO YKpPaiHCBKUM BIJI-

MOBIJHAKOM «YJIAMOK», SIKUU TMO3HA4Ya€ JKe-
peno OoiioBoro ymkomkeHHs. Jlekcemy magnet
MEePEKIJIAJICHO CJIOBOM «MarHiT», M0 BIAMOBI-
7A€ YCTaJICHIM MEIWYHIA TEepPMIHOJIOTii, TOYHO
nepeaae Ccnocio BHSIBICHHS METAJIEBOTO CTO-
POHHBOTO TiNA. Y3TOMKEHHS MEIUYHUX HOMi-
Halliil 13 HopMaMH YKpaiHCbKOT KPU30BO-MEIHY-
HOI TEpPMIHOJIOTIT ITIOCTPY€E MEPEeKIATALBKY
caMOOpTraHi3aIlio.

AOcTpakTHY HOMIHaLIO absurd KOHKpe-
TU30BaHO CJIOBOCIIOJNIYYCHHSIM  «aOCYpAHICTh
cutyamii». Ilepeknmamanipka camoopraHi3aiis
BIIOPSAJKOBYE CHUCTEMY MEIMYHUX HOMIHAIIiH,
MOB’sI3aHUX 13 OOHOBUM TMOpaHEHHSM, TOMl K
(YHKIIOHATbHO-CMHCJIOBA aMILTi(iKalist 3aKpi-
IUTIOE  a0CTpaKTHE TOHATTS «a0CypIHOCTI» 3a
KOHKpPETHUMHU o0OcTaBMHaMu OoifoBoro mnopa-
HEHHsI, YHAC/IIOK 40T0 BOHO HaOyBae ocoOuc-
TICHOTO BTUICHHS Yy TpaBMaTHYHOMY JOCBIfi
repoiHi.

Icropito TersHum CTPYKTYypOBaHO JOBKOJA
HOMIHAI[If, 10 KOHKPETH3YIOTh CTYIIiHb TSK-
KOCT1 OTPUMAaHMX YIIKO/DKEHb. Y pedeHHi Her
daughter’s wounds were more severe JEKCeEMY
wounds TIepeKJIaJIEeHO TEPMIHOM «IIOPaHEHHS»,
a MOpIBHsUIbHY (OpMY more severe — CIIOBOCIIO-
JYYEHHSIM «3HAuHO TSHKYUMU». Bukopuctanss
MPUKMETHUKA «TSDKKD» BIIMOBIAAa€ ycTaleHii
MEIWYHIA TPaKTHIl ONHCY CTaHy MaIli€HTa.
Bupas They included a severed artery mepe-
JaHO CJIOBaMHU «cepell HUX OyB poO3puB apre-
pii». AHDmCbKa KOHCTPYKIIS Severed artery
MO3HAYA€ KPUTHUYHE YIIKOMKEHHS KPOBOHOCHOT
CYIVMHU; YKpalHCHKUU BIMOBIIHUK Y3TOIKY-
€THCSI 3 HOPMATHUBHOIO MEIUYHOIO TEPMIiHOJIO-
riero. HomiHarii «rmopaneHHs», «3HAYHO THKIIY,
«pO3pUB  apTepii», «MacHUBHa KPOBOBTPATa»
W «HEeBiIKJIaJHA MEIUYHA JOMOMOIa» YyTBOPIO-
I0Th IUTICHY KapTHHY TpPaBMH, y SKIH KOXEH
HACTYITHUN KOMIIOHEHT YTOYHIOE TMOTepeaHii
1 MIJACWIIOE HWOro 3HAYEHHS I BCTAHOBIICHHS
niarHo3y. KonuenTpariss  B3a€MOIIOB’SI3aHUX
MEAWYHUX TMOHATh (POopMye mepeKiaaanbKuit
MOBHHUH aTTPakTop, KUl OpraHi3oBy€ CMUCIO-
BUH IIEHTP HABKOJO KPUTHUYHOTO CTaHy Iopa-
HEHOTO0, CIPSIMOBYE IHTEPHpPETALil0 KIIHIYHOT
CUTYaIlil BIMOBIIHO 10 IPIOPUTETIB HEBIAKIIA-
HOI MEIMYHOI I0TIOMOTH.

Bbe3neuna eBakyarlisi TUBIIBHOTO HACEICHHS
yepe3 JIiHII0 QpoHTY noTpedye MOCTiiHOI B3a-
€MOJIIi MK CTOpOHaMHU KOHQUIIKTY 1 MIXKHApOJI-
HUMH TyMaHITapHUMHU opraHizarismu. [ly0mi-
Kaiigs MiKHapomgHOTO KoMmiTeTy YepBOHOTO
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Xpecra «Russia-Ukraine International Armed
Conflict: Helping Civilians Cross Frontlines
and Borders» mpucBsiueHa TymaHiTapHUM oOIle-
pamisM i3 eBakyarii i penarpianii HUBUTbHUX, K1
BTPATWJIM MOXJIMBICTh CAMOCTIHHO 3aJIULINTH
30Hy 0OMOBHX Jii. [meThes mpo aiTel, po3myde-
HUX 13 pOAMHAMU BHACIOK 3MiHH JiHiT (POHTY,
JIOEH MOXHJIOTO BIKY 3 TSXKKUMH 3aXBOpIO-
BaHHSIMM, a TAaKOX LHUBIUIBHMX, SKI IpParHyiu
BO33’€nHaTucs 31 cBoiMu Onm3pkumu. [Ipose-
JIeH1 ormeparlii JOTOMOIIM TIOHAJA I ATHCTaM
MpeICTaBHUKaM HaWOUIbII ypa3iMBUX KaTero-
piii HaceneHHs OE3MEYHO TMEPETHYTH JepiKaBHI
KOpAOHU a0o0 JiHiI0 PPOHTY B 000X HampsMKax,
a Bix moyatky 2025 p. TaKy JONOMOTY OTpUMAJIH
me Oomu3pko 140 oci6. Okpeme Micue B Mmare-
piam MmocigarTh TOAil, TOB’s13aHl 3 OOHOBUMU
nisimu B Kypcebkiil 061acTi, SiKi CIPUYMHUIN €Ba-
Kyallito uB1IbHOTO HaceneHHs 10 Cym:

«As a result of fighting in the Kursk region
since the summer of 2024, many people were
evacuated to Sumy in Ukraine. Taking into
account the wishes of people, we have facilitated
their journey back to Russia through multiple
operations via Belarus following negotiation
and agreement between relevant authorities»
(«YHacnimok OovoBux i y Kypcekiit obmacri,
110 TpUBaoTh 13 sita 2024 poky, 6araro mronei
Oyno eBakyiioBaHo 10 Cym B Ykpaiui. bepyun
710 yBaru ixHe GajkaHHsS mMoBepHyTHCS 10 Pocii,
MKUX copusiB iX IOBEPHEHHIO Ye€pe3 TepH-
TOpiro bimopyci mnuIIXoM TPOBEACHHS HHU3KH
omepariii Mmicias TEPEeroBopiB 1 JJAOCITHEHHS
JIOMOBJICHOCTEH MK BIJMOBITHUMU OpPTraHAMH
Biaan») [38].

MixnepxaBHa TyMaHiTapHa B3a€MOIsl pO3-
rOPTAE€THCS HA OCHOBI IHCTUTYLIWHUX TEPMiHIB,
SIK1 BU3HAYAIOTh MEXaH13M OpraHi3allii eBakyarfii.
Bupas Taking into account the wishes of people
MEePEeKIaIeHO KOHCTPYKIIEI «Oepyyu A0 yBaru
ixHe Oa)kaHHS MOBEPHYTHUCS», 110 KOHKPETU3YE
3MICT BOJICBUSBIICHHS, YCYBAlOUUM CEMAHTUYHY
HEBU3HAYCHICTh BUXIAHOTO MOBitomiieHHs. KoH-
cTpykKuiro facilitated their journey back to Russia
through multiple operations via Belarus BiaTBO-
PEHO CJIO0BaMHU «CHPUAB IX MOBEPHEHHIO TEPUTO-
piero biopyci nuIsIXoM MPOBENCHHS HU3KHU OTle-
paiii», e CI0BOCIIONYUYCHHS «HU3Ka Orepariiy»
YTOYHIOE KOMIUIEKC OpTaHi3aliifHuX 3aXOfiB,
HEOOXITHUX JUTs 3MIMCHEHHS TYMaHITapHOI eBa-
kyauii. Hominamii «omepauii», «mneperoBopu»,
«JIOMOBJICHOCTI», «OpTaHW BIAIN», «TyMaHi-
TapHa eBaKyallis» pernpe3eHTYIOTh IHCTUTYIIHHY

MOJIeNIb TYMaHITapHOI eBaKyallii, ToOyJ10BaHy Ha
B3a€MOJIiI 3axXOJiB ONEPAaTHMBHOTO pearyBaHHS
i ympaBimiHCBKMX pimeHb. llepexnamanbkuii
MOBHHI aTTPakTOp OpraHi3y€e CMUCIOBUN LIEHTP
MOBIOMJICHHS HABKOJIO I[bOTO MPOIECy, Iepe-
TBOPIOIOUM MDKIEPKABHY MEIUYHY B3a€EMOJII0
Ha CKOOpAMHOBAaHY CHCTEMY I1HCTUTYLIHHOIO
pearyBaHHS.

Amnaniz MarepianiB  MiDKHapOJHOTO KOMi-
ety YepBoHoro Xpecra 3acBimdye, IO Tyma-
HITapHUM BUMIP KPU30BO-MEAUYHOTO TUCKYPCY
ICTOTHO PO3IIMPIOE MEXI1 3aITPOIIOHOBAHO1 TIepe-
KJIajganpkoi Moneni. B3aemomis pi3HOpIBHEBUX
KOMITIOHEHTIB I[OTO KOMYHIKaTMBHOTO (heHo-
MeHa 3a0e3rnedye LTICHICTh CHHEPreTUYHOT
opranizalii mepekjany B CUTyallisiXx TyMaHiTap-
HOI KpU3H.

Kopnyec mnoiboBHX MeIUKO-0IEepATHBHHUX
3BiTiB KpHU30BOi MeauumHu. [ToBHOMacITabHA
BiliHa Pocii mpotu VYkpaiHM CyTTEBO 3MIHIOE
BUMOTH JI0 CHCTEMH MEIUYHOI eBaKyailii, BUXO-
JSTYM 32 MEX1 JIOCBIJly MOMEPETHIX JOKAIBHUX
koH(umikTiB. IlonpoBuit 3BiT CaiiMmona OiceHa
«Medical Evacuation Operations in Ukraine:
Field Assessment Reporty [39] rpyHTYy€eThCS Ha
Marepianax, 310paHux TijJ 9ac poOOTH y CKIamdi
MeanuHux komaHn 1 miaposzainis MEDEVAC
yopoaosxk uyepBHs 2023 — cepnus 2024 p.
[TonboBI crioCTEpEKEHHS 1 OTIepaTHBHI JaHi y3a-
raJlbHEHO 3 JOTPUMaHHSIM BHUMOT ONEPAaTHBHOT
Oe3neku 0e3 PO3KPUTTA MapIIPYTIB eBaKyarlii
1 po3TallyBaHHs MYHKTIB 300py OpaHECHHUX.

OnHi€0 3 TOJOBHHUX MEPemKo] ePeKTUBHOL
MEIMYHOI eBaKyalii € pyHHyBaHHS MeIU4HOT
iHppacTpykTypu. 3a oniHkamu BcecBiTHBOT
opraHizanii OXOpOHH 37I0pPOB’S, BiJl TOYATKY
MOBHOMACIITA0OHOTO BTOPTHEHHS TOIIKOKEHO
abo 3pyitHoBaHO moHaj 800 3akiaaiB OXOPOHH
3nopoB’st; Ukraine Crisis Media Center moBi-
nomisie mpo Omm3pko 1 100 Takux 0O0’€KTiB,
a MIHICTEpCTBO OXOpPOHH 3I0POB’Sl YKpaiHH
cTaHOM Ha TpaBeHb 2025 p. HaBOIUTH LHUPPY
O6mm3pko 2 300 moOmKOKEHUX a0 3HHINEHUX
MEINYHHUX YCTAHOB.

VY 3BITI aBTOP MOKJIMKAETHCS HA JIOCITIPKEHHS
I1. ITapkepa, A. Tonnpeitna 1 T. TomxerTca [40],
y SIKOMY HaBEJICHO CIIOBa MpPEJCTaBHUKA OpraHi-
3anii «Jlikapi 6e3 xopaoniB» Mixina I'odpdmana
npo Te, IO IIe MiJ 9ac CHPIHCHKOTO KOHMIIKTY
LIJIECTIPSIMOBAaHI aTakd Ha MEIWYHl 3aKiiagu
i TIepCOHAJT MMOYaJld TIEPETBOPIOBATUCS HA HOBY
HOpPMY Cy4yacHUX BoOe€H. PociiichbKo-yKpaiHChbKa
BiifHa 3acBiuye MONajbllle 3aKPIIICHHS I€l
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tenaeHmii. [lonboBi crocTepeKeHHS OXOILIIO-
I0Th POOOTY HEYPSAAOBUX OpraHizaiiii, mo 3abe3-
NEeYyI0Th MEAMYHY €BaKyallito 32 KOHTPAKTaMHU 3i
30poiiHUMU cuIaMH YKpaiHM, a TaKOXK IITaTHUX
MEIUYHUX MiAPO3ALTiB OoioBuX dactuH [41].
Jns imrocTpartii opranizaiiii MeIuIHOT eBaKyarfii
C. OrceH 3BepTaeThes 10 OAHOTO 3 MapIIPYTiB
MIDX TOJIOBHUM TOCIHITaleM 1 IepeaoBUMHU CTa0i-
Ti3aliiHUMU TyHKTaMH:

«The findings underscore the significant
logistical challenges faced by medical teams
operating in this environment and highlight
opportunities for operational enhancements
to improve patient outcomes and resource
utilization» («OTpI/IMaHl pesyibraru 3acBiJI-
YYIOTh CYTT€BI JIOTICTHYHI TPYIHOIIl, 3 SKHAMH
CTHKAIOTBCS MEIUYHI KOMaHIH, IO MPAIOIOTh
y IIMX YMOBAaxX, a TaKOX OKPECIIOITH MOXIIHU-
BOCTI BJOCKOHAQJICHHSI OIEpaIliiHOl AisUTBHOCTI
3 METOIO TOJIIIIEHHS PE3yJbTaTiB JIIKYBaHHS
MAIliEHTIB 1 pallOHAIBHINIOTO BUKOPHUCTAHHS
HasIBHUX pecypciBy) [39].

OmintoBaHHsT €()EKTUBHOCTI MEIUYHOI €Ba-
Kyalii CMpaeThCsi Ha 3iCTABICHHS TPYIHOIIIB
y JIOTICTUYHOMY 3a0€3TeUeHHI 3 TONTYKOM IILIsI-
X1B onTUMI3allii poOoTH. YKpaiHChKUN TTepeKIa
BIJITBOPIOE TaKy KOMIO3UIIIO, IPOT€ KOHCTPYK-
i «3 METOI0 MOJIMIICHHs» HaJa€e PEeKOMEHIa-
IiSIM BUPA3HILIOTO MPAKTUYHOTO CIPSMYBaHHS.
CnoBocnionyueHHst operational enhancements
NepefaHo sIK «BIOCKOHAJCHHS OIepamiiHol
TISITBHOCTI», 10 BIJMOBIZa€ HOPMAM TEPMIHOB-
KUBaHHS KPHU30BO-MeIUYHOrO AuCKypcy. Kon-
CTPYKILISI «OKPECIIOITh MOXKJIMBOCTD» Mepeaae
3MICT JiecioBa highlight, mepeTBOPIOIOYH TMOBI-
JIOMJIEHHA Ha aHAJITUYHHUA BHUCHOBOK. 3MICT
CJIOBOCTIONYUCHHS resource utilization KOHKpe-
THU3y€ KOMITOHCHT «HASBHHX PECypCiB», SKUH
CITIBBITHOCUTH BUCIIOBJICHHS 3 peaisiMu poOOTH
MEIUYHOI CHUCTeMH 3a Ae(IIUTy MaTepiaabHOTO
3a0e3neyeHHs. 3aCTOCYBaHHS TEPMIHOJOTIYHOI
amanTanii 1 (QyHKIIOHATHHO-CMHICIOBOI aMILTi-
¢ikamii popMye mepekiiaganbpKy caMoopraHiza-
{10, sIKa BIIOPSAKOBYE MpodeciiiHi HOMiHAaIil,
a me BUOYIOBY€E IUTICHY MOIETh OpraHizarii
MEIUYHOI eBaKyallii, mpuaaTHy ISl TpaKTHY-
HOTO 3aCTOCYBaHHS B KPU30BOMY pearyBaHHI.

O6rpyHT0By10qH nepeaIyMOBU Cy4acHOi opra-
Hi3amii BiiChKOBO-MEINYHOI JOMIOMOTH B YKpa-
ini, C. OJiceH 3BepTaeThCs 1O JOCITIHKECHHS
A. Termauyka, K. 3apem60o 1 M. ®@axypaiHoBoi
[42], aBTOpH SIKOTO 3a3HAYAIOTh, 1110 IEPEX1 Biii-
CHKOBO-MEIUYHOTO 3a0€3MEUeHHs Ha CTaHAapTH

HATO posnouascst me y 2014 p. sk cCkIagHHUK
pedopMyBaHHS cekTopy Oesrneku it oboponu. J[o
MOYaTKy MOBHOMACIITA0OHOTO BTOPTHEHHS OYII0
BIIPOBA/DKEHO I1'AITUPIBHEBY CTpPYKTypy Joint
Trauma System (JTS), omHak iHTEHCHBHICTH
0oifoBHX i moTpedye ii MOCTIHHOTO MPUCTO-
CYBaHHs [0 TAaKTHYHOL 00CTaHOBKH, L0 TaKOX
ninTBepkye P. Korean [43].

OnmnuM 13 HaWBaXJIMBINIMX  BUCHOBKIB
C. Osnicena € nepeocMUCIIEHHS MIAXO0IB 10 opra-
Hizamili MemuyHOi eBakyarlii. Bigkpute mo3Ha-
YeHHsI MeAUYHMX (OPMYyBaHb, SIKE BIiJIIOBIIHO
70 HOPM MDKHAapOJHOTO T'yMaHITapHOIO IpaBa
MaJo TapaHTyBaTH IXHIH 3axucT, Oulbllle He
3abe3neuye HaleXHOro piBHS Oesneku. Hato-
MICTh aBTOMOOLTI MIBUAKOI TorioMoru mepedap-
60ByIOTB y KaMy(anOBaHi KOJIbOPH, IIPUXOBYIOTh
bl MacKyBalbHAMH ciTKamu, a TPAHCIOPT, HPH-
3HAYEHUH ISt eBaKyauu MOpPaHEHUX BiJl MiCIs
ypaXXeHHsI 10 TyHKTiB 300py, OCHAIIYIOTh CUCTE-
MaMu 1H(bpaqepBOHoro MAaCKyBaHHs, 0a OibILe,
TEXHOJIOTISIMH TIPOTUAIl OE3MUIOTHUM JIiTalb-
HUM amaparaMm. J[isi BUKOHAaHHS LUX 3aBJIaHb
BUKOPUCTOBYIOTh  MepeoOnagHaHl  IUBUIbHI
MO3aIUITXOBUKH 1 OPOHBOBaHI MamuHK Stryker,
HMMWYV i MI113. HaBeaeni crocrepexeHHsS
JIa0Th aBTOPOBI 3MOT'y KOHCTaTyBaTH 3MiHY ITiJI-
XOJIIB JI0 3aXUCTY MEAMYHUX CUII 1 3aCO01B:

«The tactical adaptation of medical
assets reflects a fundamental paradigm shift
from protection through identification to
protection through concealment, following
the “survivability onion” model of layered
defense systems — “Don’t be seen, don’t be
targeted, don’t be hit, don’t be killled”» («Tak-
TUYHA QJIaNTallis MEIUIHUX CHJI 1 3ac00iB BiJIO-
Opaxae (yHIaMeHTalIbHY 3MIHY MapaurMu ix
3aXHCTY — B1J] 3aXHCTy 4Yepe3 1ACHTH(IKAIIIO 10
3aXUCTy 4yepe3 MpuxoBaHicTh. OCHOBOIO TAKOTO
MiIXO0Qy € MOAeNns 0araTopiBHEBOI CHUCTEMH
3axXHCTY, 10 IPYHTYETHCS HA MPUHIUMI “He OyTH
MOMIUEHUM, HE CTaTh LULTI0, He OyTH ypaxke-
HUM, HE 3aruHyTH " ») [39].

Taktnuna  TpaHchopmaris IPUHILINIIIB
3aXHUCTy MEIUYHUX MiIPO3/UIIB BU3HAYAE CMHUC-
JOBY JIOMIHAHTy YpHUBKa. ABTOp 3iCTaBlsi€
TpaAuLiHy MOJEeNb BIIKPUTOI imeHTUdIKaIil
MeIUYHUX (OpMYyBaHb 13 MiAXOAOM, LIO IPYH-
TY€TbCSL Ha MiHiIMi3amii iX MOMITHOCTI Ha oI
0010. YKpaiHChKMI TI€pEeKyIaj] BIATBOPIOE IO
JNOKTpUHAJIbHY 3MIHY 0€3 MOpYLIEHHS KOHIEeN-
uii Buknany. Bucnis following the «survivability
oniony model of layered defense systems nepe-
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JTAHO KOHCTPYKIII€I0 «OCHOBOIO TAKOTO MiAXOAY
€ Mojenb 0araTopiBHEBOI CHUCTEMH 3aXUCTY».
[lepexnananpke pilIeHHS MEPEHOCUTH AKLEHT
3 oOpa3noi Meradopu survivability onion Ha
il ¢yHKIIOHaTbHE 3HAYEHHs U1 OpraHizarii
3aXHUCTy MEIUYHUX TMIAPO3MIiIIB, 3aBISKH YOMY
TEpPMiH TNPHUPOJHO BXOAUTH JIO YKPaiHCHKOIO
KPU30BO-MEMYHOTO auckypcy. [lonsarrs «Oara-
TOpiBHEBA CUCTEMa 3aXUCTY», «HE OyTH momiue-
HUM», «HE CTaTH LULTION, «HE OyTH ypakeHHUM,
«HE 3arUHYTH» BUOYJOBYIOTH 1€papXil0 TaKTHU-
HUX TPIOPUTETIB, Y AKIM KOKEH HACTYITHUMA KOM-
IIOHEHT PO3BHUBAE MONEPEAHIN.

CdopmoBana B mepekiazi ie€papxis TaKTHU-
HUX TMpIOpPUTETIB BigoOpaXkae il IepeKiia-
JIAIIbKOTO MOBHOTO aTTPaKTOpa, SKUH KOHIICH-
TPYE CMUCIIOBE SIAPO IMOBIIOMJICHHS HAaBKOJIO
JIOKTPUHU 0araTOpiBHEBOTO 3aXUCTy MEIUYHUX
MiIPO3AUTIB. YHACTIJOK IIhOTO i€papXis Tak-
TUYHUX PIIICHh BUOYIOBYETHCS BiIMOBITHO 110
npiopUTETy 30€pekeHHsT MEIUYHUX MiAPO3ILTIB
y 60iioBOMY cepeoBHIIII.

AHani3 KOpHyCy TOJIbOBHX MEIHMKO-OTIe-
paTUBHUX 3BITIB KPU30BOI MEAMUIIMHU IIiJI-
TBEP/DKY€E, TIO 3alPONOHOBAHA CHUHEPIreTHYHA
MOZIeSIb NEPEeKJIafly KpU30BO-MEIUYHOIO JIHC-
KypCY OXOILTIOE T'yMaHiTapH1 HapaTUBHU i onepa-
TUBHI TEKCTH 1 IPYHTY€ThCS HA €AMHUX NPUHLIU-
nmax MI>KMOBHOTO BiJITBOPEHHS CII€Iiali3oBaHOL
KOMYHIKaIlii.

Orxe, mpoBeleHa pO3BIJIKA MIATBEPAKYE
TEOPETHYHI MOJIOKEHHS, OOTPYHTOBAHI1 Yy TpaIix
«JIiHrBicTMKA KpPU30BOi MEIULMHU SIK HAIPSIM
JTIHTBOMONITUYHOT cuHepretukm» [11], «/lo
IOUTAHHS CYTHOCTI TEPMIHOCHCTEMH KpH30-
Boi Meaunuun» [12] Ta «KorHiTuBHO-IHUC-
KypCUBHE MOJICIIIOBaHHS BOEHHOI CEMaHTHKH
B TEPMIHOCUCTEMI KpU30BOI MenuuuHu» [13]
1 pO3BUBAE 3aMIPONOHOBAHY TEOPETUUHY MOJEIIb.
[TonepenHi AOCHIKEHHST 3aKJIald TEOPETHUYHI
HiZIBAJIMHM BOEHHO-MEIMYHOTO M BiICHKOBO-
MEIMYHOTO JTUCKYPCIB, OKPECIHUBIIN MicCIe
BIJIMIOBITHUX TEPMIHOJNOTIH y CTPYKTypi Tep-
MIHOCUCTEMH KpHU30BOI MeauuuHu. HuHiniHe
JOCIIIIPKEHHS BIIepIlle OOTPYHTOBYE BiHCHKOBO-
MEJMYHI Ta BOEHHO-MEIUYHI TEPMiHHU K CaMo-
CTiHHI KaTeropii crieniajbHOl JCKCUKH.

J1o HayKOBHX pe3yabTaTiB AOCTIKEHHS Hajle-
XKHUTb OOIPYHTYBaHHS 1HBapiaHTHOCTI 3arpo-
noHoBaHoi kiacudikanii. Bona 30epiraeTbcs
HE3aJIe)KHO B1JI JKaHPY 4YM KOMYHIKaTHBHOTO
CepeIoBUINA 1 OIHAKOBO pealli3yeTbCsl Y MEMY-
apHUX HapaTUBaX, HOPMATUBHO-AOKTPHUHAIBHUX

JOKYMEHTaX TaKTMYHOI MEIUIIMHU, MaTepianax
TYMaHITapHUX Opraizamii, myOomiquCTUIHUX
TekcTax. [lomiOHMI BHCHOBOK Y3TOIKYETHCS
31 crocrepesxennsam Mocra Beiicexapra, sxuii
MoB’si3y€e (PyHKIIIOHYBaHHSI MEIUYHOI TEPMIHO-
JIOT1i MEepeOBCIM 13 TUCKYPCUBHOIO CHUTYAITIETO,
a He 3 OKpeMHUM KaHpoM TekcTy [44]. Pazom i3
TUM TIPOBEJCHE IOCIHIIKEHHS 3acBiAdye, IO
3MiHa JUCKYPCHUBHOTO CEPEJOBUINA HE BIUIMBAE
Ha HAJIOKHICTb TEPMIHIB 70 BIHCHKOBO-MEIMY-
HOI YM BOEHHO-MeIW4HOi Kareropii. CTIHKICTb
Kkiacudikaiii yMOXIIHMBIIOE PO3IISAATH OOH-
JIBI TEPMIHOJIOTIYHI TPyHH K CUCTEMOYTBOPIO-
BaJIbHI KOMITIOHEHTH KPH30BO-MEAUYHOIO JHUC-
Kypcy. OTpuMaHi pe3yJIbTaTi TaKOX PO3BUBAIOTh
Cy4acHl ySBICHHS TPO MEIUYHUH JUCKYpC SIK
CUCTEMY B3a€MOINOB’sI3aHUX MpodeciitHuX MOB-
HUX IPAKTUK, 110 HE OOMEXYETbCA OKPEMHUMHU
TekcToBUMH GopmaTtamu [45].

TeopeTnyHUM  MTIACYMKOM  JTOCIIIKEHHS
cTano (OpMyYIIIOBaHHS HOBOTO IOJIOKEHHS: Biii-
CHKOBO-MEIMYHI H BOEHHO-MEAWYHI TEpMiHH
BUKOHYIOTH (YHKIIIO JUCKYpCUBHO-TEPMIiHO-
JIOTIYHUX aTTPAKTOPIB TEPMIHOCUCTEMHU KpHU-
30BOi MeAMUMHM. Yepe3 HHUX KOHLENTyalidy-
FOThCS KJTIHIYHI SIBUIIA M OpraHi3aIliiiHi mpoiecu
KPU30BO-MEMYHOTO pearyBaHHs. CyKyIHICTb
X TEpMiHIB (HOpMy€e apXiTEKTOHIKY KPHU30BO-
MEIMYHOTO JUCKYPCY 1 3a0e3meuye caMmoopraHi-
3allifo CIeIiai3oBaHoi KOMYHIKallii He3aJleXHO
B1J1 kaHPOBOI (hopMHU ii pernpeseHTallii.

BHCHOBKH Ta mNepcHeKTHBH MOJAJIbIINX
aocaigkennb. IIpoBeneHe TOCTIDKEHHS ITiJI-
TBEPAWIO, IO JAUCKYPCUBHO-TEPMIHOJIOTIYHI
aTTPaKTOpW Hajlexarb 10 0a30BHX MeXaHi3-
MiB CHHEPreTHMYHOi Opraizamii MiKMOBHOI
penpeseHTalii Kpu30BO-MEIMYHOIO 3HAHHS. 1X
(yHKIIOHYBaHHSI BIIOPSAKOBYE KOHIIEITYaJIbHI
3B SI3KM MDK KIIHIYHHUMH, BiliCBKOBO-M€EINY-
HUMH, TyYMaHITApHUMU ¥ OpraHizaliiiHuMH
KOMIIOHEHTaMH TpodeciiiHoro nuckypcy, ¢op-
MYIOYM LiTICHY cucteMy cmuciiB. I[lepexian
3a0e3neyye BIATBOPEHHS CTPYKTYpH CHeIiai-
30BaHOrO 3HAHHS, KOHLENTYaJbHOI OpraHizarii
KJIIHIYHOTO pearyBaHHs, 3a0IHO B3a€EMO3AJICHK-
HOCTI BCIX KOMIIOHEHTIB MEIWYHOI JOIIOMOTH
B KPU30BHX CHTyalisX. AHalI3 aHIIiIICbKOMOB-
HOTO KOPITyCY 3acBiIUWB, IO MEpeKIaaalbKi
MOBHI aTTPaKTOPH KOHIIEHTPYIOTh HABKOJIO cebe
npodeciiiHo peleBaHTHI MOHATTA W MiATPUMY-
I0Th IUTICHICTP MIXXMOBHOI1 KOHIIETITyasi3amii
crieriaiizoBanoro 3HaHHsA. CyKyITHICTh HOMiHa-
i popmye cMucIoBl KOH}Irypallii, SKi penpe-
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3€HTYIOTh MEJMUYHY €BaKyallilo, OTOCIITalIbHYy
JIOTIOMOTY, XipypriuyHe JIiKyBaHHS, T'yMaHiTap-
HUM CyHpoOBiA 1 TCHXOJOTIYHY HIATPUMKY SK
B33a€MOIIOB’s3aHI KOMITOHEHTH €IHHOT CHCTEMH
KPH30BOTO MEJIMYHOTO pearyBaHHSI.

OTpumaHni pe3yibTaTy JOTIOMOTIIH OOTPYHTY-
BaTH B3a€EMOJIIIO IUCKYPCUBHO-TEPMIHOJOTIYHUX
aTTPAaKTOPIB 13 CHHEPreTUYHUMHU MeEXaHi3MaMH
nepexinany. Ilepexiaganpka camoopraHizaiis
BIIOPSIIKOBYE ~ KPU30BO-MEIUYHY TEPMiHOCHC-
TEMy BIJIIOBIIHO 0 HOPM YKpaiHChKOI Tpode-
ciiiHOi KOMyHIKalii; (QyHKIIOHAIbHO-CMHCIOBA
amruTidikarliss po3KpuBa€e KIIIHIYHO peJIEBaHTHI
CMHUCIH;, ceMaHTHuHa Oidypkaiiss BHU3Ha4ae
HanpsiMM MIDXMOBHOI KOHIENTyali3alii Oararo-
3HAUYHUX (PAarMEHTIB; JIHIBAJILHUI aBTOKATAali3
3a0e3neuye pPO3BUTOK NPOPECIHHUX CMUCIO-
BUX 3B’S3KIB; MOBHa TypOYJIEHTHICTh Bil0oOpa-
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